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1 EINLEITUNG

1.1 DAS WICHTIGSTE IN KÜRZE

1.1.1 Konsum
2018 wurden in der Schweiz insgesamt 445 105 t verkaufsfertiges 
Fleisch konsumiert (ohne Fische und Krustentiere). Das sind 0,4% 
mehr als im Vorjahr. Aufgrund des Bevölkerungswachstums blieb 
der Konsum pro Person jedoch konstant und betrug 52,06 kg. In 
der Berechnung sind jedoch unter anderem die Einkäufe von Pri-
vatpersonen im Ausland nicht enthalten. 

Am beliebtesten war mit einem Pro-Kopf-Konsum von 21,6 kg 
nach wie vor das Schweinefleisch, gefolgt vom Geflügel und vom 
Rindfleisch. Während von Schwein, Schaf und Pferd weniger ge-
gessen wurde, legte das Geflügel erneut zu und auch Rindfleisch 
wurde mehr konsumiert.

Der Inlandanteil über alle Tierarten stieg auf 82%. Bemerkens-
wert dabei sind insbesondere der starke Produktionsanstieg von 
10% beim Schaffleisch und der mittlerweile auf 64,5% liegende 
Inlandanteil beim Geflügel.

1.1.2 Inlandproduktion
Mit einer Gesamtmenge von 365 130 Tonnen Verkaufsgewicht 
wurde in der Schweiz 2018 um 1,2% mehr Fleisch produziert als im 
Vorjahr. Die grösste Zunahme – wenn mengenmässig auch auf 
kleinem Niveau – verzeichnete das Schaffleisch mit 10% (+400 t), 
gefolgt vom Ziegenfleisch mit 9,9% (+39 t), vom Rindfleisch mit 
7,1% (+5383 t) und vom Geflügel mit 5,8% (+4 316 t). Zurück ging 
die Inlandproduktion beim Schweinefleisch um 3,2% (–5828 t), 
beim Kaninchen um 8,4% (–50 t) und beim Pferdefleisch um 3,2% 
(–9 t).

Die anhaltende Trockenperiode im Sommer führte zu einem star-
ken Überangebot bei den Schlachtkühen und der Markt geriet 
kurzzeitig aus dem Gleichgewicht. Entsprechend nahmen die 
Grossvieh-Schlachtungen 2018 um 5,7% zu. Beim Geflügel stiegen 
die Schlachtungen sogar um 7,2% an, was erneut zu einer Steige-
rung des Inlandanteils führte. Im Gegensatz dazu wurden um 
3,2% weniger Schweine geschlachtet als im Vorjahr, was einen 
Rückgang des Inlandanteils auf 95,5% zur Folge hatte.

1 INTRODUCTION

1.1 L'ESSENTIEL EN BREF

1.1.1 Consommation
En 2018, on a consommé en Suisse au total 445 105 t de viande prête à 
la vente (hors poissons et crustacés). Cela représente 0,4 % de plus 
qu’en 2017. En raison de la croissance démographique, la consomma-
tion par habitant est toutefois restée constante, s’élevant à 52,06 kg. 
Mais ce calcul ne comprend pas notamment les achats effectués par 
les particuliers à l’étranger. 

Avec une consommation par habitant de 21,6 kg, le porc reste toujours 
la viande la plus appréciée, suivi de la volaille et du bœuf. Les Suisses 
ont délaissé le porc, le mouton et le cheval au profit de la volaille, qui a 
connu une nouvelle hausse, de même que la viande de bœuf.

Considérée sur l’ensemble des espèces animales, la part indigène a 
progressé et atteint 82 %. Les faits notables à ce propos sont notam-
ment la forte hausse de la production (+10 %) de viande de mouton et 
la part indigène pour la volaille, qui atteint désormais 64,5 %.

1.1.2 Production indigène
En 2018, avec une quantité totale de 365 130 tonnes poids à la vente, on 
a produit en Suisse 1,2 % de viande de plus qu’en 2017. La plus forte 
hausse – même si le niveau reste bas en termes de quantités – a été 
enregistrée par la viande de mouton, avec 10 % (+400 t), suivie de la 
viande de chèvre avec 9,9 % (+39 t), de la viande de bœuf avec 7,1 % 
(+5383 t) et de la viande de volaille avec 5,8 % (+4316 t). La production 
indigène a reculé de 3,2 % (–5828 t) pour la viande de porc, de 8,4 % 
pour le lapin (–50 t) et de 3,2 % pour le cheval (–9 t).

La très longue période de sécheresse en été a entraîné un fort excédent 
d’offre en vaches de réforme et le marché s’est brièvement retrouvé en 
déséquilibre. Les abattages de gros bétail ont par conséquent aug-
menté de 5,7 % en 2018. S’agissant de la volaille, les abattages ont 
même progressé de 7,2 %, ce qui a entraîné une nouvelle hausse de la 
part indigène. En revanche, on a abattu 3,2 % de porcs de moins que 
l’année précédente, ce qui a entraîné une baisse de la part indigène. 
Celle-ci se monte ainsi désormais à 95,5 %.
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Abbildung 1: Entwicklung des landwirtschaftlichen Produktionswertes zu laufenden Preisen
Illustration 1: Évolution de la valeur de production agricole sur la base des prix courants
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Abbildung 2: Entwicklung des Fleischumsatzes im Detailhandel
Illustration 2: Évolution du chiffre d'affaires généré par la viande dans le commerce de détail

Quelle: Nielsen / Source: Nielsen
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1.1.3 Aussenhandel
Die Fleischimporte gingen 2018 insgesamt um 3,6% zurück. Von 
Geflügel, Rind- (insbesondere vom Verarbeitungsfleisch), Schwei-
ne- und Schaffleisch mussten jedoch auch 2018 grössere Mengen 
importiert werden, um den Bedarf decken zu können. Allerdings 
fielen die Importmengen ausser beim Geflügel bei allen Tierarten 
tiefer aus als im Vorjahr.

Ausser beim Rind- und Schaffleisch gingen die Exportmengen bei 
allen Tierarten zurück, mit –1275 t am stärksten beim Schweine-
fleisch. Im Gegensatz dazu nahmen die Exporte beim Rindfleisch 
um über 700 t zu. Insgesamt exportierte die Schweiz 8330 t VG 
Fleisch – 8,1% weniger als im Vorjahr.

1.1.4 Das Budget der Schweizer Haushalte
Gemäss den neusten Zahlen des Bundesamtes für Statistik betrug 
das durchschnittliche Bruttoeinkommen der Privathaushalte in 
der Schweiz 2016 CHF 10 033 pro Monat (+0,9%). Davon machte 
das reine Erwerbseinkommen CHF 7566 oder 75,4% aus. Den 
zweitgrössten Posten auf der Ausgabenseite bildeten nach den 
Konsumausgaben wie auch in den Vorjahren die so genannten ob-
ligatorischen Transferausgaben (Sozialversicherungsbeiträge, 
Steuern und Krankenkassenprämien für die Grundversicherung). 
Sie betrugen im Durchschnitt CHF 2751 (–0,8%).

Mit 52,9% machten die Konsumausgaben CHF 5310 des Brutto-
einkommens aus. Der Anteil der Nahrungsmittel und alkoholfrei-
en Getränke blieb mit CHF 632 praktisch auf dem Vorjahresni-
veau. Den höchsten Betrag innerhalb der Konsumkosten bildeten 
die Wohn- und Energiekosten mit CHF 1476.

1.2 DIE SCHWEIZER LAND- UND 
FLEISCH WIRTSCHAFT

1.2.1 Produktionswert von Fleisch
Nach wie vor bildet die tierische Produktion den wichtigsten Teil 
der einheimischen Landwirtschaft. Der Produktionswert von 
Fleisch verlief zwar während der letzten Jahre unterschiedlich – 
im Spitzenjahr 2008 verzeichnete er CHF 2733 Mio. – legte von 
2000 bis 2018 jedoch insgesamt um 4,4% zu und betrug CHF 2655 
Mio. Damit machte er wiederum mehr als ein Viertel des gesam-
ten landwirtschaftlichen Produktionswertes aus. Von amtlicher 
Stelle wird der Schweiz bei den tierischen Produkten für das Jahr 
2016 ein Selbstversorgungsgrad von 100% attestiert. Bei den 
pflanzlichen Nahrungsmitteln betrug dieser nur gerade 37%.

1.1.3 Commerce extérieur
Globalement, les importations de viande ont reculé de 3,6 % en 2018. 
Mais cette année également, il a fallu importer de grandes quantités 
de viande de volaille, de bœuf (notamment de viande de fabrication), 
de porc et de mouton pour couvrir les besoins. Cela dit, les quantités 
importées sont restées inférieures à l’année précédente pour toutes les 
espèces animales, excepté la volaille.

Hormis pour les viandes de bœuf et de mouton, les quantités exportées 
ont reculé pour toutes les espèces animales, la plus forte baisse ayant 
été enregistrée par la viande de porc, avec –1275 t. En revanche, les ex-
portations de viande de bœuf ont progressé de plus de 700 t. Globale-
ment, la Suisse a exporté 8330 t de viande EPV, soit 8,1 % de moins 
qu’en 2017.

1.1.4 Le budget des ménages suisses
Conformément aux tout derniers chiffres de l’Office fédéral de la sta-
tistique, le revenu brut moyen des ménages privés en Suisse s’élevait 
en 2016 à CHF 10 033 par mois (+0,9 %), dont CHF 7566 (soit 75,4 %) de 
pur revenu du travail. Tout comme les années précédentes, ce que l’on 
appelle les dépenses de transfert obligatoires (cotisations d’assurance 
sociale, impôts et primes de caisse-maladie pour l’assurance de base) 
constituaient le deuxième plus gros poste de dépenses après les dé-
penses de consommation et s’élevaient en moyenne à CHF 2751 
(–0,8 %).

Avec CHF 5310, les dépenses de consommation représentaient 52,9 % 
du revenu brut. Avec CHF 632, la part consacrée aux denrées alimen-
taires et aux boissons non alcoolisées est restée pratiquement au ni-
veau de l’année précédente. Les coûts du logement et de l’énergie ont 
constitué le principal montant dans les coûts de la consommation 
(CHF 1476).

1.2 L’AGRICULTURE ET L’ÉCONOMIE DE LA 
VIANDE SUISSES

1.2.1 Valeur de production de la viande
La production animale reste la partie la plus importante de l’agricul-
ture indigène. La valeur de production de la viande a certes présenté 
des fluctuations ces dernières années – à son apogée en 2008, elle 
était de CHF 2733 millions – mais au total, elle a augmenté de 4,4 % 
entre 2000 et 2018, pour une moyenne annuelle de CHF 2655 millions. 
Ce chiffre représente plus d’un quart de la valeur de la production agri-
cole totale. Les organismes officiels attestent pour la Suisse d’un taux 
d’autosuffisance de 100 % pour les produits d’origine animale en 2016. 
Pour les denrées alimentaires végétales, ce taux s’élevait à seulement 
37 %.

EINLEITUNG | INTRODUCTION    
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1.2.2 Bedeutung der Land- und Fleischwirtschaft
Die Land- und die Fleischwirtschaft gehören zu den wichtigsten 
Wirtschaftszweigen der Schweiz. Gemäss Bundesamt für Statistik 
arbeiteten 2017 rund 154 000 Personen in knapp 52 000 Land-
wirtschaftsbetrieben. Damit ging die Anzahl Bauernbetriebe im 
Vergleich zum Vorjahr erneut leicht zurück.

Gemessen an der Zahl der Firmen, der Beschäftigten und des Um-
satzes ist die Fleischwirtschaft ein bedeutender Zweig der einhei-
mischen Nahrungsmittelbranche. Sie beschäftigte 2016 über 
22 000 Mitarbeitende (Schlachtung, Verarbeitung, Gross- und De-
tailhandel mit Fleisch und Fleischwaren). In allen Bereichen, wel-
che direkt oder indirekt mit der Nutztierhaltung zusammenhän-
gen, arbeiteten insgesamt rund 131 500 Personen.

1.3 DER AUSSENHANDEL 

1.3.1 Importe sind nötig
In der Schweiz steht der Landwirtschaft nur ein Drittel der Ge-
samtfläche zur Verfügung und davon ist wiederum nur ein Drittel 
für den Acker- und Obstbau geeignet. Dadurch sind verschiedene 
Ressourcen nur in ungenügender Menge vorhanden und die nach-
gefragte Konsummenge kann auch beim Fleisch nicht vollständig 
durch die Inlandproduktion abgedeckt werden.

Der Inlandanteil am Fleischkonsum konnte 2018 insgesamt zwar 
nochmals gesteigert werden und lag mit 82% hoch. Trotzdem 
mussten aber Pouletbrüste, Edelstücke von Rind, Lamm und 
Pferd sowie Verarbeitungsfleisch importiert werden.

1.3.2 Importe gemäss WTO-Vereinbarung
Die Importregelung für Fleisch basiert auf dem WTO-Agrarab-
kommen von 1995. Gemäss diesen Verträgen muss die Schweiz 
einen Zutritt zum heimischen Markt garantieren, wofür Zollkon-
tingente festgelegt wurden. Für den Fleischimport sind dies die 
Kontingente Nr. 5 («rotes Fleisch», auf Raufutterbasis produziert) 
mit jährlich 22 500 Tonnen brutto und Nr. 6 («weisses Fleisch», auf 
Kraftfutterbasis produziert) mit jährlich 54 500 Tonnen brutto. 
Die periodische Freigabe dieser Importe verfügt das Bundesamt 
für Landwirtschaft (BLW) nach Anhörung der betroffenen Kreise. 
Mengen und Herkunft sind bei den einzelnen Fleischarten sehr 
unterschiedlich.

1.2.2 Importance de l’agriculture et de l’économie  
de la viande suisses
L’agriculture et l’économie de la viande comptent parmi les princi-
pales branches économiques de la Suisse. Selon l’Office fédéral de la 
statistique, en 2017, environ 154 000 personnes ont travaillé dans près 
de 52 000 exploitations agricoles. Ainsi, le nombre d’exploitations pay-
sannes a de nouveau légèrement reculé par rapport à l’année précé-
dente.

En termes de nombre d’entreprises et d’employés tout comme en 
termes de chiffre d’affaires, l’économie de la viande est une branche 
importante du secteur agroalimentaire indigène. En 2016 elle em-
ployait plus de 22 000 personnes (abattage, transformation, com-
merce de gros et commerce de détail avec viande et produits carnés). 
Ce sont au total près de 131 500 personnes qui ont travaillé dans des 
secteurs directement ou indirectement liés à la détention d’animaux 
de rente.

1.3 LE COMMERCE EXTÉRIEUR

1.3.1 Les importations sont nécessaires
En Suisse, seul un tiers de la superficie totale est consacré à l’agricultu-
re, et un tiers seulement de cette surface est dédié aux cultures et à la 
production fruitière. De nombreuses ressources existent donc seule-
ment en quantité insuffisante, et la quantité de viande demandée par 
les consommateurs ne peut être complètement couverte par la pro-
duction indigène.

La part indigène dans la consommation de viande, qui se situait à 
82 % en 2018, a certes globalement pu augmenter une nouvelle fois, 
mais malgré tout, il a fallu importer des blancs de poulet, des mor-
ceaux nobles de bœuf, d’agneau et de cheval ainsi que de la viande de 
fabrication.

1.3.2 Importations selon l’accord de l’OMC
La réglementation des importations de viande est basée sur l’Accord 
sur l’agriculture de l’OMC de 1995. Conformément à ces contrats, la 
Suisse doit garantir un accès au marché local et pour ce faire, des 
contingents tarifaires ont été fixés. Pour l’importation de viande, il 
s’agit des contingents n° 5 (« Viande rouge », produite à base de four-
rage grossier), de l’ordre de 22 500 tonnes brutes annuelles, et n° 6 
(« Viande blanche », produite à base d’aliments concentrés), de l’ordre 
de 54 500 tonnes brutes annuelles. La libération périodique de ces im-
portations est décidée par l’Office fédéral de l’agriculture (OFAG) après 
consultation des milieux concernés. Quantités et provenance sont très 
différentes selon les viandes.
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1.3.3 Export von Schweizer Fleischwaren
Weil die Produktionskosten von Frischfleisch in der Schweiz aus 
verschiedenen Gründen (Lohnkosten, strenge Tierschutzvor-
schriften u.a.m.) verhältnismässig hoch sind, wird es auch in Zu-
kunft nicht möglich sein, grössere Mengen ins Ausland zu expor-
tieren. Deshalb ist es für die Schweizer Fleischwirtschaft von 
grosser Bedeutung, einerseits hochwertige Fleischprodukte und 
andererseits ein Sortiment an Nutzprodukten (Schlachtneben-
produkte) auszuführen.

In den Kategorien Fleisch, geniessbare Nutzprodukte, Zubereitun-
gen (mit mehr als 20% Fleischanteil) und Würste exportierte die 
Schweiz 2018 insgesamt gut 24 000 t netto (Vorjahr: 29 900 t). 
Fleischwaren «für die menschliche Ernährung» wurden 8330 t VG 
ausgeführt – 734 t oder 8,1% weniger als im Vorjahr.

1.3.4 Einkaufen im Ausland
Gemäss Retail Outlook 2019 von Credit Suisse verlor das Einkau-
fen im Ausland an Attraktivität: «Insgesamt nahm die Kaufkraft 
von Schweizern im Ausland das zweite Jahr in Folge ab. Für die re-
lative Kaufkraft der Konsumenten zweier Länder müssen aber ne-
ben den Währungs- auch die Preisentwicklungen beobachtet wer-
den. Auch diese fielen zugunsten der hiesigen Detailhändler aus, 
indem die Preise für Konsumgüter im Ausland tendenziell stärker 
stiegen als in der Schweiz. Nimmt man die beiden Effekte von 
Währung und relativen Preisen zusammen, kann man die Attrak-
tivität von Auslandeinkäufen für Schweizer Konsumenten ab-
schätzen. Diese hat sich seit ihrem Höhepunkt im Jahr 2015 deut-
lich verringert. Damals betrug der Preisaufschlag auf einen 
typischen Warenkorb eines Schweizer Konsumenten z.B. in 
Deutschland durchschnittlich fast 50%. 2018 dürften es noch 
knapp 40% gewesen sein. Diese Tendenz … täuscht jedoch nicht 
darüber hinweg, dass die Preisdifferenz immer noch hoch und das 
grenzüberschreitende Einkaufen weiterhin attraktiv ist.»

Leider führt die GfK ihre Studie «Auslandeinkäufe» nicht mehr 
durch. Eine Schätzung über den Fleischeinkauf von Schweizern im 
grenznahen Ausland wurde in der Publikation «Der Fleischmarkt 
im Überblick 2017» veröffentlicht. Gemäss dieser Berechnung gin-
gen der Schweizer Fleischwirtschaft im Jahr 2016 aufgrund der 
Auslandeinkäufe geschätzte 12% der Absatzmenge verloren.

1.3.3 Exportation de produits carnés suisses
Étant donné qu’en Suisse, pour diverses raisons (coûts salariaux, di-
rectives sévères en matière de protection des animaux, entre autres), 
les coûts de production de la viande fraîche sont proportionnellement 
élevés, il ne sera pas possible à l’avenir non plus d’exporter de grandes 
quantités à l’étranger. C’est pourquoi il est très important pour la fi-
lière suisse de la viande de produire d’une part des produits carnés de 
grande qualité et d’autre part, un assortiment de produits utilisables 
(sous-produits de boucherie).

Dans les catégories « Viande », « Produits utilisables comestibles », 
« Préparations » (avec plus de 20 % de part de viande) et « Saucisses », 
la Suisse a exporté en 2018 un total de 24 000 t nettes (contre 29 900 t 
en 2017). La part de produits carnés « destinés à l’alimentation hu-
maine » s’élevait à 8330 t EPV – soit 734 t (8,1 %) de moins que l’année 
précédente.

1.3.4 Achats à l’étranger
Selon le Retail Outlook 2019 de Credit Suisse, les achats à l’étranger 
ont perdu en attractivité: « Globalement, le pouvoir d’achat des Suisses 
à l’étranger a diminué pour la deuxième année consécutive. Mais pour 
connaître le pouvoir d’achat relatif des consommateurs de deux pays, 
il convient de s’intéresser non seulement aux évolutions monétaires, 
mais aussi aux évolutions de prix. Celles-ci ont également été favo-
rables aux détaillants locaux, en ce sens que les prix des biens de 
consommation ont eu tendance à augmenter plus fortement à l’étran-
ger qu’en Suisse. En considérant les effets de la monnaie et des prix re-
latifs, on peut estimer l’attractivité des achats à l’étranger pour les 
consommateurs suisses. Celle-ci a nettement diminué depuis son apo-
gée en 2015. À l’époque, le surcoût d’un panier-type en Suisse par rap-
port au même panier en Allemagne s’élevait en moyenne à près de 
50 %. En 2018, ce chiffre se situait encore environ à 40 %. Cette ten-
dance ... ne doit toutefois pas masquer le fait que la différence de prix 
reste élevée et que les achats transfrontaliers sont toujours attrac-
tifs. »

GfK ne réalise malheureusement plus son étude « Achats à l’étran-
ger ». Une estimation des achats de viande par les Suisses au proche 
étranger a été publiée dans la publication « Le marché de la viande 
2017 ». Conformément à ce calcul, les ventes de la filière suisse de la 
viande ont perdu 12 % de leur volume en 2016 en raison des achats à 
l’étranger.

EINLEITUNG | INTRODUCTION    
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1.4 ÉTUDE DE MARCHÉ 

Proviande commande régulièrement à l’institut d’études de marché 
Dichter Research AG une étude représentative en Suisse alémanique 
et en Suisse romande sur l’image de la viande (suisse). La dernière re-
monte à janvier 2018.

1.4.1 Concernant la consommation de viande
Le sondage a révélé que la part de personnes qui mangent de la viande 
est restée constante ces dernières années, avec 94 % – et par consé-
quent aussi la part de végétariens et de végans, qui reste à 6 %. Cela 
dit, la fréquence de consommation par rapport à 2012 au niveau de la 
viande fraîche est passée d’une consommation quotidienne à une 
consommation 5 à 6 fois par semaine, et de 2 à 4 fois par semaine pour 
les produits carnés.

La viande fraîche est cependant considérée comme bonne pour la san-
té par une large majorité d’amateurs de viande: le bœuf par 97 %, la 
volaille et le veau par 95 % et l’agneau par 84 %. Les personnes interro-
gées restent seulement sceptiques à l’égard de la viande de porc, parce 
qu’elles la considèrent fréquemment – souvent à tort – comme trop 
grasse.

1.4.2 Concernant la qualité de la viande (suisse)
La réponse donnée par les personnes interrogées qui consomment de 
la viande à la question de leur « évaluation de la qualité des différentes 
sortes de viande par rapport au passé » a une fois de plus été très posi-
tive. Toutes les viandes pertinentes ont obtenu des valeurs positives 
supérieures à 50 % – et même 68 % pour le bœuf –, tandis que seuls 2 à 
10 % des personnes interrogées ont globalement qualifié la viande de 
« moins bonne que par le passé » en fonction de la sorte.

Les quatre principales sortes de viandes que sont le porc, la volaille, le 
bœuf et le veau ont de nouveau été évaluées de façon positive à très 
positive pour pratiquement toutes les caractéristiques proposées dans 
le sondage. En l’occurrence, à quelques rares exceptions près, les éva-
luations se sont améliorées ou sont restées stables par rapport à 2012. 
Les seuls points négatifs ont été « la part de graisse trop élevée » pour 
la viande de porc et le « prix élevé » pour la volaille, le bœuf et le veau.

Pour la question de la qualité de la viande, le critère « Détention ani-
male conforme aux exigences des espèces » arrive pour la première 
fois en tête des réponses (indiqué par 47 % des personnes interrogées). 
Les valeurs pour ce critère de qualité ont nettement progressé par rap-
port aux derniers sondages (12 % en 2006, 32 % en 2012).

1.4 MARKTFORSCHUNG

In regelmässigen Abständen lässt Proviande vom Marktfor-
schungsinstitut Dichter Research AG eine repräsentative Studie in 
der Deutsch- und Westschweiz zum Image von (Schweizer) Fleisch 
durchführen, letztmals im Januar 2018.

1.4.1 Zum Fleischkonsum
Die Umfrage ergab, dass die Anzahl der Fleischesser über die letz-
ten Jahre mit 94% konstant blieb – demzufolge auch die Anzahl 
der Vegetarier und Veganer mit 6%. Allerdings verschob sich die 
Konsumhäufigkeit gegenüber 2012 beim Frischfleisch weg vom 
täglichen Genuss hin zum Konsum 5- bis 6-mal pro Woche, bei den 
Fleischerzeugnissen zu 2- bis 4-mal pro Woche.

Dabei wird Frischfleisch aber vom weitaus grössten Teil der Flei-
schesser als gesund beurteilt: Rindfleisch von 97%, Geflügel und 
Kalbfleisch von 95% und Lammfleisch von 84%. Einzig beim 
Schweinefleisch sind die Befragten skeptischer, weil es häufig – 
 allerdings zu Unrecht – als zu fettig eingeschätzt wird.

1.4.2 Die Qualität von (Schweizer) Fleisch
Erneut sehr positiv wurde von den Befragten, welche Fleisch 
 konsumieren, die Frage nach der «Qualitätsbeurteilung der ver-
schiedenen Fleischsorten im Vergleich zu früher» beantwortet. 
Alle  relevanten Fleischsorten erhielten positive Werte von über 
50% – Rindfleisch als Spitzenreiter sogar 68% –, während nur 
 zwischen 2 und 10% die Fleischqualität allgemein je nach Sorte 
als «schlechter gegenüber früher» beurteilten.

Die vier wichtigsten Sorten Schweinefleisch, Geflügel, Rind- und 
Kalbfleisch wurden bei praktisch allen befragten Eigenschaften 
erneut positiv bis sehr positiv bewertet. Dabei haben sich die Be-
urteilungen gegenüber 2012 mit wenigen Ausnahmen verbessert 
oder sind stabil geblieben. Negative Punkte waren einzig «der zu 
hohe Fettanteil» beim Schweinefleisch und der «teure Preis» beim 
Geflügel, Rind- und Kalbfleisch.

Bei der Frage nach der Qualität von Fleisch stand das Kriterium 
«artgerechte Tierhaltung» mit 47% erstmals auf Platz eins. Die 
Werte für dieses Qualitätsmerkmal stiegen gegenüber den letz-
ten Befragungen signifikant an (2006: 12%, 2012: 32%).
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2 KONSUM

2.1 FLEISCHKONSUM SCHWEIZ

Proviande berechnet aufgrund der statistischen Erhebungen jähr-
lich den Fleischkonsum der Schweizer Bevölkerung in Tonnen ins-
gesamt und daraus den Konsum in Kilogramm pro Kopf (Verkaufs-
gewicht). Als Berechnungsgrundlage dient die total verfügbare 
Fleischmenge (für die menschliche Ernährung relevantes, ver-
kaufsfertiges Frischfleischäquivalent, Schnitt Detailhandel).

Agristat, die Statistikabteilung des Schweizer Bauernverbandes, 
erhebt und publiziert im Auftrag des Bundesamtes für Statistik 
und des Bundesamtes für Landwirtschaft auch die Schlachtgeflü-
gel-Produktion. Um die Menge an verkaufsfertigem Geflügel-
fleisch berechnen zu können, werden Faktoren zur Umrechnung 
des Lebendgewichts in Schlachtgewicht und vom Schlachtge-
wicht in verkaufsfertiges Fleisch bestimmt. Die letzte Anpassung 
dieser Faktoren fand 2008 statt. Seither hat sich bei der Schlacht- 
und Zerlegungsausbeute sowie an der Verkaufsfront einiges ver-
ändert, so dass eine Überprüfung der Faktoren notwendig wurde. 
Neu werden für die Berechnung die Schlachtkörper als Ganzes 
mit Knochen berücksichtigt, falls sie in dieser Form, z.B. als Grill-
poulet (= 1/5 des gesamten Schlachtgeflügels), verkauft werden. 
Ebenfalls miteinbezogen werden bei den Poulets und den Truten 
neu diejenigen Anteile, welche für die Charcuterie-Produktion ein-
gesetzt werden. Die neue Berechnungsmethode ergibt eine mar-
kant höhere Menge an verkaufsfertigem Geflügelfleisch pro Kopf 
und Jahr und dadurch auch einen höheren Fleisch-Gesamtkon-
sum. Um die Vergleichbarkeit mit dem Vorjahr zu gewährleisten, 
wurden die Zahlen von 2017 ebenfalls neu berechnet.

2.1.1 Der Fleischkonsum 2018
Insgesamt wurden in der Schweiz 445 105 Tonnen VG Fleisch kon-
sumiert, 1930 t bzw. 0,4% mehr als im Vorjahr. Den ersten Rang 
belegte mit einem Anteil von knapp 42% nach wie vor das Schwei-
nefleisch mit 184 998 Tonnen (–2,5%), gefolgt vom Geflügel mit 
121 559 t (+3,9% und damit höchste Zuwachsrate) sowie Rindfleisch 
mit 97 157 t (+3%). Obschon mit grossem Abstand immer noch am 
meisten Schweinefleisch konsumiert wurde, holte das Geflügel 
 erneut deutlich auf, bei einem gleichzeitig nochmals gestiegenen 
Inlandanteil von über 64,5%.

Trotz der höheren Gesamt-Konsummenge blieb der Pro-Kopf-
Konsum infolge des Bevölkerungswachstums von 0,5% jedoch 
konstant. Über alle Tierarten betrachtet wurden pro Kopf 
52,06 kg VG Fleisch gegessen (ohne Fische und Krustentiere). Bei 
der Konsumberechnung ist allerdings zu beachten, dass die unver-
zollten Importe wie Einkaufstourismus und Schmuggel sowie 
Food- Waste und Vorratsveränderungen aus den «Freien Lagern» 
nicht berücksichtigt wurden.

2 CONSOMMATION

2.1 CONSOMMATION DE VIANDE  
EN SUISSE 

Sur la base des enquêtes statistiques, Proviande calcule chaque année 
la consommation de viande de la population suisse en tonnes totales, 
ainsi qu’en kilogrammes par habitant (poids à la vente). La quantité 
totale de viande disponible sert de base de calcul (équivalents viande 
fraîche prête à la vente pertinente pour l’alimentation humaine, coupe 
commerce de détail).

Agristat, le service statistique de l’Union Suisse des Paysans, sonde et 
publie également la production de volaille de boucherie pour le 
compte de l’Office fédéral de la statistique et de l’Office fédéral de 
l’agriculture. Pour pouvoir calculer la quantité de viande de volaille 
prête à la vente, on détermine des facteurs de conversion du poids vif 
en poids mort, et du poids mort en viande prête à la vente. La dernière 
modification de ces facteurs remonte à 2008. Depuis, les choses ont 
bien changé en matière de rendements d’abattage et de découpe ainsi 
que sur les étals, si bien qu’une réévaluation des facteurs s’avérait né-
cessaire. Désormais, les carcasses entières avec os sont prises en 
compte pour le calcul dans le cas où elles sont vendues sous cette 
forme, p. ex. en tant que poulets à griller (= 1/5e de l’ensemble de la vo-
laille de boucherie). Sont également incluses désormais pour les pou-
lets et les dindes les parties qui sont utilisées pour la production de 
charcuterie. La nouvelle méthode de calcul donne une quantité de 
viande de volaille prête à la vente nettement plus élevée par habitant 
et par an, et donc également une consommation totale de viande su-
périeure. Afin de garantir la comparabilité avec l’année précédente, les 
chiffres de 2017 ont également été recalculés.

2.1.1 La consommation de viande en 2018
Globalement, on a consommé en Suisse 445 105 tonnes EPV de viande, 
soit 1930 t (0,4 %) de plus que l’année précédente. Avec une part de 
presque 42 %, le porc occupe toujours la première place, avec 184 998 
tonnes (–2,5 %), suivi de la volaille avec 121 559 t (+3,9 %, ce qui corres-
pond au plus fort taux de croissance) et du bœuf avec 97 157 t (+3 %). 
Bien que le porc soit resté la viande la plus largement consommée, la 
volaille a de nouveau sensiblement rattrapé son retard, avec une part 
indigène qui a en même temps augmenté, passant à plus de 64,5 %.

Malgré une quantité de consommation globale supérieure, la consom-
mation par habitant est toutefois restée constante en raison de la 
croissance démographique de 0,5 %. Considéré sur l’ensemble des es-
pèces animales, il s’est mangé 52,06 kg EPV de viande par habitant 
(hors poissons et crustacés). S’agissant du calcul de la consommation, 
il faut cependant noter que les importations non dédouanées comme 
le tourisme d’achat, la contrebande, le gaspillage alimentaire et les 
modifications des stocks découlant des « stocks libres » n’ont pas été 
pris en compte.

KONSUM | CONSOMMATION    
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Abbildung 3: Entwicklung des Pro-Kopf-Konsums
Illustration 3: Évolution de la consommation par habitant
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Abbildung 4: Konsumvergleich international 2013
Illustration 4: Comparaison internationale de la consommation 2013

Quelle: FAO / Source: FAO
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Abbildung 5: Anteil der Fleischarten am gesamten Fleischkonsum der privaten Haushalte
Illustration 5: Part des différentes sortes de viande dans l'ensemble de la consommation de viande des ménages privés
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Abbildung 6: Beliebtheit der 2018 im Detailhandel gekauften Fleischarten nach Sprachregion
Illustration 6: Popularité en 2018 des viandes achetées dans le commerce de détail selon la région linguistique

Quelle: Nielsen / Source: Nielsen
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Abbildung 7: Beliebtheit der 2018 im Detailhandel gekauften Fleischarten nach Wohnregion
Illustration 7: Popularité en 2018 des viandes achetées dans le commerce de détail selon la région d'habitation

Quelle: Nielsen / Source: Nielsen
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Grâce à une production indigène nettement supérieure pour le bœuf, 
la volaille et le mouton – avec un recul simultané des importations 
pour la quasi-totalité des espèces animales –, la part indigène dans la 
consommation de viande a de nouveau augmenté, de 0,6 %. Les 
hausses indigènes, en particulier pour la volaille (+1,2 %) et le mouton 
(+4,3 %), sont réjouissantes car la part indigène pour ces deux viandes 
est encore nettement inférieure à la moyenne. La forte hausse enregis-
trée au niveau de la viande de mouton laisse supposer que certains 
effectifs ont été réduits.

2.1.2 Faits relatifs à la consommation de viande
En moyenne, la consommation de viande par habitant a légèrement 
reculé en Suisse ces dernières années. Mais cette tendance ne s’ob-
serve pas uniquement au niveau de la viande; l’absorption d’énergie 
via la consommation de denrées alimentaires est globalement moins 
importante. Statistiquement, il n’y a pratiquement pas de différence 
entre l’évolution de la consommation de viande et le reste de la 
consommation de denrées alimentaires. Ou pour l’exprimer autre-
ment: il semble que l’on mange tout simplement moins d’une manière 
générale, c’est-à-dire aussi moins de viande. Il existe plusieurs explica-
tions possibles à cela:

 – La pyramide des âges au sein de la population a évolué ces dernières 
années. Le nombre des plus de 64 ans a globalement augmenté 
entre 2007 et 2017, et l’espérance de vie continue de s’allonger. Ce 
groupe d’âge représente aujourd’hui 18 % de la population résidente 
et les personnes âgées mangent fondamentalement moins que les 
plus jeunes.

 – Les structures de travail ont elles aussi beaucoup changé. Alors 
qu’auparavant, beaucoup plus de travailleurs avaient des activités 
physiques intenses – qui sont exécutées aujourd’hui beaucoup plus 
souvent par des machines –, les emplois plus cérébraux, notam-
ment dans le secteur des services, ont nettement augmenté.

 – La tendance générale au fitness contribue également à ce que de 
plus en plus de personnes mangent plus léger et renoncent à une 
absorption excessive de calories.

 – En raison de la diversité de l’offre, il est aujourd’hui beaucoup plus 
facile d’avoir une alimentation exempte de viande qui reste malgré 
tout variée. L’offre en denrées alimentaires et en menus dans la res-
tauration en dehors de la maison a changé – et en parallèle aussi le 
comportement d’achat et de consommation dans notre société. Il y 
a quelques années, une alimentation-plaisir sans viande était qua-
siment inconcevable. Les personnes qui souhaitaient manger végé-
tarien au restaurant ou à la cantine se voyaient souvent servir le 
même repas que les autres – tout simplement sans la viande.

2.1.3 Consommation dans les ménages privés
Conformément aux enquêtes de Nielsen Suisse réalisées en 2018 au-
près des ménages privés suisses, on a mangé 211 410 tonnes de viande 
et de produits carnés, pour une valeur totale de CHF 4429,4 millions 
(sans le Tessin). En termes de quantités, cela représentait environ 1,8 % 
de moins qu’en 2017. Le fait que la quantité de viande totale consom-
mée en Suisse ait pu légèrement augmenter permet de conclure que la 
consommation de viande dans le secteur gastronomique a augmenté 
par rapport à l’année précédente.

Dank der deutlich höheren Inlandproduktion bei Rind, Geflügel 
und Schaf – bei gleichzeitigem Rückgang der Importe bei prak-
tisch allen Tierarten – konnte der Inlandanteil am Fleischkonsum 
erneut um 0,6% gesteigert werden. Erfreulich sind insbesondere 
die Inland-Zunahmen beim Geflügel (+1,2%) und beim Schaffleisch 
(+4,3%), da bei diesen beiden Fleischarten der Inlandanteil immer 
noch klar unter dem Durchschnitt liegt. Der grosse Anstieg beim 
Schaffleisch lässt vermuten, dass hier gewisse Bestände abgebaut 
wurden.

2.1.2 Fakten zum Fleischkonsum
In den letzten Jahren ging der Pro-Kopf-Konsum von Fleisch in der 
Schweiz im Durchschnitt leicht zurück. Diese Tendenz ist jedoch 
nicht nur beim Fleisch feststellbar, sondern es wird generell weni-
ger Energie via Konsum von Nahrungsmitteln aufgenommen. Sta-
tistisch ist kaum ein Unterschied zwischen den Entwicklungen des 
Fleischkonsums und des übrigen Verbrauchs an Nahrungsmitteln 
erkennbar. Oder anders ausgedrückt: Offensichtlich wird einfach 
allgemein weniger gegessen, also auch weniger Fleisch. Dafür gibt 
es verschiedene mögliche Erklärungen:

 – Die Altersstruktur in der Bevölkerung hat sich in den letzten 
Jahren verändert. Die Anzahl der über 64-jährigen Personen 
nahm von 2007 bis 2017 generell zu und die Lebenserwartung 
steigt weiter. Diese Altersgruppe macht heute 18% der Wohn-
bevölkerung aus. Ältere Menschen essen grundsätzlich jedoch 
weniger als jüngere.

 – Stark gewandelt haben sich auch die Arbeitsstrukturen. Wäh-
rend früher deutlich mehr Arbeitnehmer körperlich intensive 
Tätigkeiten ausführten – heute werden diese viel häufiger mit 
Maschinen erledigt –, haben die eher kopflastigen Beschäfti-
gungen insbesondere im Dienstleistungssektor klar zugenom-
men.

 – Auch der allgemeine Fitnesstrend trägt dazu bei, dass sich im-
mer mehr Menschen leichter ernähren und auf eine überflüssi-
ge Kalorienaufnahme verzichten.

 – Aufgrund der Angebotsvielfalt ist es heute viel einfacher, sich 
fleischlos und trotzdem vielfältig zu ernähren. Das Angebot an 
Nahrungsmitteln und an Menüs in der Ausserhausverpflegung 
hat sich verändert – parallel dazu auch das Einkaufs- und Kon-
sumverhalten in unserer Gesellschaft. Früher war ein genuss-
volles Essen ohne Fleisch kaum denkbar. Wer im Restaurant 
oder in der Kantine vegetarisch essen wollte, erhielt oft das glei-
che Menü wie die Fleischesser – einfach ohne Fleisch.

2.1.3 Konsum in den Privathaushalten
In den Schweizer Privathaushalten wurden gemäss den Erhebun-
gen von Nielsen Switzerland im Jahr 2018 211 410 Tonnen Fleisch 
und Fleischprodukte im Wert von insgesamt CHF 4429,4 Mio. 
konsumiert (ohne Tessin). Das waren mengenmässig rund 1,8% 
weniger als im Vorjahr. Die Tatsache, dass die in der Schweiz insge-
samt konsumierte Fleischmenge leicht zulegen konnte, lässt dar-
auf schliessen, dass der Fleischverzehr in der Gastronomie im Vor-
jahresvergleich zugenommen hat.
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Excepté pour le chef de file qu’est la volaille (+0,8 %), on a mangé chez 
soi moins de viande de toutes les espèces animales qu’en 2017. Parmi 
les quatre espèces les plus consommées, le porc est la viande qui a en-
registré la plus forte baisse, avec –1930 t (–5,9 %), suivie de la charcute-
rie, avec un moins de 817 t (–1,9 %).

Dans le panel du commerce de détail de Nielsen, les saucisses, charcu-
teries et conserves sont indiquées séparément et ne sont donc pas in-
cluses dans les quantités par espèce animale. Ceci explique pourquoi 
la viande de porc, par exemple, n’occupe « que » la quatrième place 
dans les ménages privés et non la première avec une nette avance 
comme dans le calcul de la consommation globale.

2.2 CONSOMMATION DE VIANDE  
À L’ÉCHELLE INTERNATIONALE

La FAO calcule la consommation de viande pour une grande partie 
des pays du monde. En revanche, pas comme Proviande en poids à la 
vente, mais en poids mort. Pour des raisons de comparabilité, les 
chiffres ci-dessous ont donc été convertis (facteur 0,719). Nous ne dis-
posons malheureusement pas de données plus actuelles que celles de 
l’année 2013.

Pour les quelque 180 pays saisis, la FAO indiquait pour 2013 une 
consommation moyenne par habitant de 31,06 kg poids à la vente 
(hors poisson). La fourchette s’étendait de l’Inde avec 2,65 kg à la mé-
tropole de la viande Hong Kong avec 110,04 kg, en passant par l’Alle-
magne avec 61,76 kg. Avec 51,98 kg, la Suisse occupait le 50e rang.

En Europe, la Suisse était 23e sur les 39 pays saisis. Le Luxembourg 
était en tête avec 70,81 kg, suivi de l’Espagne avec 67,58 kg, de l’Islande 
avec 67,07 kg et de l’Autriche avec 65,31 kg. La Bosnie-Herzégovine 
était lanterne rouge avec 23,15 kg.

2.3 COMMERCE DE DÉTAIL 

Le Moniteur du Marché suisse de GfK affichait fin 2018 pour les chiffres 
d’affaires du commerce de détail suisse une valeur de +0,4 % par rap-
port à l’année précédente. La tendance est ainsi restée stable. Tandis 
que le commerce des denrées alimentaires affichait un plus de 1,3 %, le 
secteur Non-Food a, après une année 2017 solide, subi une perte de 
1,3 %.

Après que le commerce en ligne a connu une nouvelle hausse en 2017, 
le déplacement du commerce stationnaire vers le commerce en ligne 
et par correspondance s’est poursuivi également en 2018.

2.3.1 Prix du commerce de détail
Selon l’Office fédéral de la statistique, le renchérissement annuel 
moyen était de 0,9 % au total en 2018. En matière de viande égale-
ment, le prix d’achat moyen dans le commerce de détail était légère-
ment supérieur à l’année précédente (+0,7 %) pour toutes les sortes de 
viandes, y c. charcuteries, saucisses et conserves, avec CHF 20,95/kg.
Les prix à la consommation ont évolué diversement en fonction de l’es-
pèce animale et du morceau, mais la plupart ont légèrement augmen-
té. Les côtelettes de porc ont connu la plus forte hausse, avec un plus 
de 7,6 %, mais après avoir connu une nette baisse au cours de l’année 

Ausser beim Spitzenreiter Geflügel (+0,8%) wurde zuhause von 
allen Fleischarten weniger gegessen als im Vorjahr. Unter den vier 
am häufigsten konsumierten Arten verzeichnete das Schweine-
fleisch mit –1930 t (–5,9%) den grössten Rückgang, gefolgt von der 
Charcuterie mit einem Minus von 817 t (–1,9%).

Beim Detailhandelspanel von Nielsen werden Wurstwaren, Char-
cuterie und Konserven separat ausgewiesen und sind deshalb in 
den Mengen pro Tierart nicht enthalten. Das erklärt, weshalb zum 
Beispiel Schweinefleisch in den Privathaushalten «nur» den vier-
ten Rang belegt und nicht wie in der Gesamtkonsumberechnung 
mit deutlichem Abstand auf Platz eins liegt.

2.2 FLEISCHKONSUM INTERNATIONAL

Die FAO berechnet für einen Grossteil der Länder weltweit den 
Fleischkonsum, allerdings nicht wie Proviande in Verkaufsge-
wicht, sondern als Schlachtgewicht. Aus Gründen der Vergleich-
barkeit wurden die nachfolgenden Zahlen deshalb umgerechnet 
(Faktor 0,719). Leider sind keine aktuelleren Daten verfügbar als 
diejenigen für das Jahr 2013.

Über alle knapp 180 erfassten Länder wies die FAO 2013 einen 
durchschnittlichen Pro-Kopf-Konsum von 31,06 kg Verkaufsge-
wicht aus (ohne Fisch). Die Spanne reichte von Indien mit 2,65 kg 
über Deutschland mit 61,76 kg bis zur Fleischmetropole Hong 
Kong mit 110,04 kg. Die Schweiz lag mit 51,98 kg auf Rang 50.

In Europa belegte die Schweiz von den 39 erfassten Ländern den 
23. Rang. An der Spitze lag Luxembourg mit 70,81 kg, gefolgt von 
Spanien mit 67,58 kg, Island mit 67,07 kg und Österreich mit 
65,31 kg. Das Schlusslicht bildete Bosnien und Herzegowina mit 
23,15 kg.

2.3 DETAILHANDEL

Der GfK Markt Monitor Schweiz wies per Ende 2018 für die Um-
sätze des Schweizer Detailhandels einen Wert von + 0,4% gegen-
über dem Vorjahr aus. Damit entwickelte sich der Trend stabil. 
Während der Lebensmittelhandel mit einem Plus von 1,3%   
ein  positives Bild zeichnete, musste der Non-Food-Bereich nach 
 einem soliden Vorjahr ein Minus von 1,3% hinnehmen.

Nachdem der Onlinehandel bereits 2017 weiter zulegen konnte, 
setzte sich die Verschiebung vom stationären zum Online- und 
Versandhandel auch 2018 fort.

2.3.1 Detailhandelspreise
Gemäss Bundesamt für Statistik betrug die durchschnittliche Jah-
resteuerung 2018 insgesamt 0,9%. Auch beim Fleisch lag der 
durchschnittliche Einkaufspreis im Detailhandel über alle Fleisch-
sorten inkl. Charcuterie, Würste und Konserven mit CHF 20,95/kg 
leicht höher als im Vorjahr (+0,7%).

KONSUM | CONSOMMATION    
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précédente. Avec –7,8 %, le bouilli a enregistré la plus forte chute de 
prix, suivi du poulet entier, avec –5,6 % (source: OFAG, Observation du 
marché).

2.3.2 Indice national des prix à la consommation 
Sur tous les groupes de marchandises, l’indice national des prix à la 
consommation 2018 s’élevait à 101,7 points (+1), et celui des denrées 
alimentaires à 103,5 points (+1,3). Pour le secteur Viande et produits 
carnés, il se situait légèrement au-dessus de la moyenne de toutes les 
denrées alimentaires et également au-dessus de celui de l’année pré-
cédente (103,8 points, +1,2). Une augmentation a été observée au ni-
veau de la viande de toutes les espèces animales, la plus nette ayant 
été enregistrée par le porc, avec +2,5 points. Les charcuteries ont éga-
lement gagné 0,8 point.

Die Konsumentenpreise entwickelten sich je nach Tierart und 
Fleischstück unterschiedlich, stiegen aber mehrheitlich leicht an. 
Die höchste Zunahme registrierten mit einem Plus von 7,6% die 
Schweinskoteletten, allerdings nach einem deutlichen Rückgang 
im Vorjahr. Den grössten Preissturz verzeichnete das Siedfleisch 
mit –7,8%, gefolgt vom ganzen Poulet mit –5,6% (Quelle: BLW, 
Marktbeobachtung).

2.3.2 Landesindex der Konsumentenpreise
Über alle Warengruppen betrug der Landesindex für Konsumen-
tenpreise 2018 101,7 Punkte (+1), über alle Nahrungsmittel 103,5 
Punkte (+1,3). Für den Bereich Fleisch und Fleischwaren lag er 
leicht über dem Durchschnitt aller Nahrungsmittel und ebenfalls 
höher als im Vorjahr (103,8 Punkte, +1,2). Eine Steigerung war 
beim Fleisch aller Tierarten zu beobachten, am deutlichsten beim 
Schweinefleisch mit +2,5 Punkten. Auch die Wurstwaren legten 
um 0,8 Punkte zu.

Abbildung 8: Entwicklung des Landesindex der Konsumentenpreise (Dezember 2015 = 100)
Illustration 8: Évolution de l'indice national des prix à la consommation (décembre 2015 = 100)

Quelle: BFS b / Source: OFS b
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Abbildung 9: Ausgaben der Schweizer Bevölkerung für Nahrungsmittel 2018 (ohne alkoholfreie Getränke)
Illustration 9: Dépenses de la population suisse pour les denrées alimentaires en 2018 (hors boissons sans alcool)
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3 PRODUCTION  
INDIGÈNE

3.1 PRODUCTION DE BÉTAIL  
DE BOUCHERIE 

3.1.1 Gros bétail et veaux
En 2018, les naissances de bovins ont poursuivi leur baisse comme les 
années précédentes. Les effectifs ont eux aussi connu une nouvelle ré-
gression, également chez les vaches. Élément intéressant: au niveau 
des naissances, la part d’animaux femelles a augmenté et s’élevait 
déjà à plus de 50 %. Cette évolution se confirme également avec 
l’extension de l’engraissement des bovins. Celle-ci est considérée 
comme une issue et une alternative à la production laitière.

La production dans les catégories de bétail d’étal « Taureaux », « Gé-
nisses » et « Bœufs » a nettement augmenté, ce qui a inévitablement 
entraîné une plus grande quantité de viande bovine. Dans ces trois ca-
tégories, on a enregistré des hausses de production de 5,2 % (tau-
reaux), 9,4 % (génisses) et même de 10,6 % dans la catégorie des 
bœufs. Avec 84 %, la part indigène était nettement supérieure à celle 
de l’année précédente pour la viande bovine.

L’engraissement des veaux a de nouveau été le plus touché par la 
baisse des effectifs bovins, en ce sens que globalement, moins de 
veaux maigres étaient disponibles. Le marché était toutefois surap-
provisionné au printemps, mais l’équilibre a pu être rétabli grâce à une 
mesure d’allégement du marché. À l’été déjà, les veaux d’étal étaient 
redevenus rares. Cette situation a perduré pratiquement jusqu’à la fin 
de l’année. La production indigène de viande de veau a augmenté de 
1,2 % et s’élevait à près de 21 300 t EPV. La part indigène est ainsi mon-
tée à 97,2 %.

3.1.2 Porcs
La production de viande porcine a diminué de 3,2 % par rapport à l’an-
née précédente. En 2018, on a abattu environ 2 574 900 animaux, ce 
qui a donné une quantité de viande de 176 628 t EPV. La part indigène 
s’élevait à 95,5 %.

La filière était impatiente de connaître les répercussions des nouvelles 
exigences posées à la stabulation au 1er septembre. Il s’est avéré toute-
fois que les producteurs étaient bien préparés et que les craintes d’une 
offre excédentaire étaient infondées. Après une brève interruption à 
l’automne, le marché s’est repris en quelques semaines.

3 INLAND
PRODUKTION

3.1 SCHLACHTVIEHPRODUKTION

3.1.1 Grossvieh und Kälber
Beim Rindvieh sank die Anzahl der Geburten 2018 wie in den Vor-
jahren weiter. Ebenfalls zurück gingen erneut die Bestände, auch 
bei den Kühen. Interessanterweise nahm bei den Geburten der 
Anteil an weiblichen Tieren zu und betrug bereits über 50%. Diese 
Entwicklung bestätigt sich auch mit der Ausweitung der Rinder-
mast. Diese gilt als Ausweg und Alternative zur Milchproduktion.

Die Produktion bei den Bankviehkategorien Stiere, Rinder und 
Ochsen stieg deutlich an. Dies führte zwangsläufig zu einer grö-
sseren Menge an Rindfleisch. Bei diesen drei Kategorien ergaben 
sich Produktionszunahmen von 5,2% (Stiere), 9,4% (Rinder) und 
sogar von 10,6% in der Kategorie Ochsen. Der Inlandanteil lag mit 
84% beim Rindfleisch deutlich höher als im Vorjahr.

Von den sinkenden Rindviehbeständen am stärksten betroffen 
war erneut die Kälbermast, indem gesamthaft weniger Tränker 
zur Verfügung standen. Dennoch war der Markt im Frühling über-
versorgt, fand dank einer realisierten Marktentlastungsmassnah-
me aber wieder ins Gleichgewicht. Bereits im Sommer waren 
Bankkälber wieder Mangelware. Diese Situation dauerte fast bis 
zum Jahresende an. Die inländische Kalbfleischproduktion nahm 
um 1,2% zu und betrug rund 21 300 t VG. Der Inlandanteil stieg da-
mit auf 97,2%.

3.1.2 Schweine
Die Schweinefleischproduktion sank im Vergleich zum Vorjahr um 
3,2%. 2018 wurden rund 2 574 900 Tiere geschlachtet, was eine 
Fleischmenge von 176 628 t VG ergab. Der Inlandanteil betrug 
95,5%.

Die Branche war gespannt, welche Auswirkungen die Einführung 
der neuen Anforderungen an die Stallhaltung per 1. September 
haben würden. Es zeigte sich jedoch, dass die Produzenten sich 
gut auf die Situation eingestellt hatten und das befürchtete Über-
angebot an Mastjagern nicht Tatsache wurde. Nach einem kurzen 
Einbruch im Herbst erholte sich der Schlachtschweinemarkt 
 innert weniger Wochen wieder.

INLANDPRODUKTION | PRODUCTION INDIGÈNE    
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Abbildung 10: Entwicklung der Viehbestände
Illustration 10: Évolution des effectifs de bétail
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Abbildung 11: Entwicklung des Kuhbestandes
Illustration 11: Évolution de l'effectif des vaches
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3.1.3 Ovins
La production indigène de viande ovine a pu enregistrer une forte 
croissance d’environ 10 %, passant ainsi à 4219 t EPV. La part indigène 
a également connu une nouvelle hausse après quelques années de 
baisse, atteignant ainsi plus de 40 %.

Outre les fluctuations saisonnières habituelles, la production d’ovins a 
été fortement impactée par la sécheresse estivale. Après la désalpe 
automnale, les animaux se sont retrouvés sur des prairies arides et 
confrontés à un manque de nourriture très problématique selon les 
régions. En dépit d’une bonne demande, on n’a pas pu empêcher une 
offre excédentaire jusqu’en fin d’année. Des actions et des activités 
supplémentaires bien coordonnées ont été nécessaires pour rééquili-
brer quelque peu le marché.

3.1.3 Schafe
Einen starken Zuwachs konnte die einheimische Schaffleisch-
produktion verzeichnen. Sie legte um 10% auf 4219 t VG zu. Damit 
stieg auch der Inlandanteil nach einigen Jahren wieder auf über 
40%.

Nebst den bekannten saisonalen Schwankungen war die Schaf-
produktion stark von der sommerlichen Trockenheit geprägt. Die 
Tiere trafen nach dem Alpabzug im Herbst auf karge Weiden und 
auf eine regional sehr problematische Futterknappheit. Trotz gu-
ter Nachfrage konnte ein Überangebot bis Ende Jahr nicht verhin-
dert werden. Gut koordinierte Aktionen und zusätzliche Aktivitä-
ten waren nötig, um den Markt wieder einigermassen ins Lot zu 
bringen.

Abbildung 12: Veränderung der Schlachtungen 2018 im Vergleich zum Vorjahr
Illustration 12: Évolution des abattages 2018 par rapport à l'année précédente
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Abbildung 13: Entwicklung der Schlachtgewichte pro Tier
Illustration 13: Évolution des poids morts par animal
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Abbildung 14: Entwicklung des Fleischertrages I
Illustration 14: Évolution de la quantité de viande I
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Abbildung 15: Entwicklung des Fleischertrages II
Illustration 15: Évolution de la quantité de viande II
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Abbildung 16: Aufteilung des Fleischertrages von Grossvieh 2018
Illustration 16: Répartition de la quantité de viande de gros bétail en 2018
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Abbildung 18: Entwicklung des Magerfleischanteils von Schlachtschweinen (Jahresmittel)1

Illustration 18: Évolution du pourcentage de viande maigre des porcs de boucherie (moyenne annuelle)1
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1 Neue MFA-Schätzformeln ab 1.5.2015
1 Nouvelles formules d’estimation PVM à partir du 01.05.2015

Abbildung 19: Entwicklung der Erst- und Nachbesamungen mit Fleischrassen-Stieren
Illustration 19: Évolution des inséminations premières et des retours avec des taureaux de races à viande
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Abbildung 17: Entwicklung der Inlandanteile am Gesamtkonsum
Illustration 17: Évolution des parts indigènes dans la consommation totale
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3.1.4 Volaille
La nouvelle nette hausse de 3,9 % de la quantité totale disponible de 
121 559 t EPV montre que la viande de volaille est toujours autant ap-
préciée des consommatrices et des consommateurs. Pour satisfaire la 
bonne demande, il a été nécessaire d’importer de grandes quantités. 
Toutefois, il est réjouissant de constater que la part indigène a pu être 
augmentée de 1,2 % et qu’elle atteint désormais déjà 64,5 %. Ainsi, le 
rapport entre production indigène et importations évolue de plus en 
plus en faveur de la production suisse.

3.2 QUALITÉ DES CARCASSES

S’agissant des animaux d’étal, une nette amélioration de la charnure 
a été observée. Les animaux des catégories MT et RG ont poursuivi leur 
progression par rapport à 2017. Chez les taureaux MT, la part des ani-
maux C et H s’élevait à 69,4 %. Le nombre de génisses RG a évolué de la 
même manière. L’utilisation accrue d’inséminations avec des races à 
viande dans les exploitations laitières s’est maintenue et a favorisé la 
disponibilité d’animaux pour l’engraissement de génisses et de tau-
reaux. Atteindre le degré d’engraissement idéal du niveau de tissus 
gras 3 a été un défi important pour les engraisseurs de taureaux. Mal-
gré une légère amélioration, 27,2 % des carcasses de la catégorie MT 
atteignaient seulement les niveaux de tissus gras 1 et 2. La qualité de 
la viande bovine suisse jouit certes d’une bonne réputation. Pourtant, 
une amélioration du degré d’engraissement serait souhaitable.

En 2018, cela a plutôt été le contraire chez les génisses. Plus de 30 % 
ont atteint le niveau de tissus gras 4 et affichaient ainsi une forte cou-
verture adipeuse. La race, la génétique, l’affouragement et le poids 
mort exercent une grande influence sur la charnure et le degré d’en-
graissement. Les différents besoins du marché ont été et resteront 
également à l’avenir un véritable défi pour les producteurs.

Les producteurs de viande de veau ont profité d’une bonne offre en ani-
maux de races à viande pour l’engraissement des veaux. La part de 
plus de 76 % des carcasses dans les classes T à C a une fois de plus si-
gnifié une augmentation et le degré d’engraissement s’est lui aussi lé-
gèrement amélioré. La part d’animaux aux niveaux de tissus gras 1 et 
2 se situe certes toujours à près de 30 %, mais elle a évolué légèrement 
en faveur du niveau de graisse 3.

L’engraissement accru des vaches se traduit également par la qualité 
de leurs carcasses. D’une part, le pourcentage des animaux des 
classes de charnure T/+T et H a augmenté, mais d’autre part, le 
nombre de carcasses avec le niveau de tissus gras 4 a également 
connu une hausse.

Comme pour différentes catégories de bétail bovin, des progrès sont 
observés également au niveau de la qualité des carcasses des 
agneaux. Les parts d’agneaux bien et très bien en viande (catégories 
C et H) ont légèrement augmenté. La crainte que la sécheresse et le 
manque de fourrage aient des conséquences négatives sur le degré 
d’engraissement ne s’est pas confirmée. Près de 78 % des carcasses ont 
atteint les niveaux de tissus gras 2 et 3.

3.1.4 Geflügel
Dass Geflügelfleisch bei den Konsumentinnen und Konsumenten 
nach wie vor sehr beliebt ist, zeigt die erneut deutliche Zunahme 
um 3,9% bei der insgesamt verfügbaren Menge von 121 559 t VG. 
Um die gute Nachfrage zu erfüllen, waren grosse Importmengen 
unverzichtbar. Es ist jedoch erfreulich, dass der Inlandanteil um 
1,2% gesteigert werden konnte und nun bereits 64,5% beträgt. 
Damit entwickelt sich das Verhältnis zwischen der Inlandproduk-
tion und den Importen immer mehr zu Gunsten der Schweizer 
Produktion.

3.2 SCHLACHTKÖRPERQUALITÄT

Bei den Banktieren war eine Verbesserung der Fleischigkeit deut-
lich zu erkennen. Tiere der Kategorien MT und RG legten im Ver-
gleich zum Vorjahr weiter zu. Bei den Stieren MT betrug der Anteil 
C- und H-Tiere 69,4%. Die Anzahl Rinder RG entwickelte sich ähn-
lich. Der vermehrte Einsatz von Besamungen mit Fleischrassen in 
den Milchviehbetrieben hielt weiterhin an und begünstigte die 
Verfügbarkeit an Tieren für die Rinder- und Munimast. Eine grosse 
Herausforderung war für die Munimäster das Erreichen des idea-
len Ausmastgrades der Fettstufe 3. Trotz einer leichten Verbesse-
rung erreichten 27,2% der Schlachtkörper der Kategorie MT nur 
die Fettstufen 1 und 2. Die Schweizer Rindfleischqualität geniesst 
zwar einen guten Ruf. Trotzdem wäre eine Verbesserung des Aus-
mastgrades wünschenswert.

2018 war bei den Rindern eher das Gegenteil der Fall. Über 30% 
erreichten die Fettstufe 4 und wiesen damit eine starke Fettabde-
ckung auf. Rasse, Genetik, Fütterung und Schlachtgewicht haben 
grossen Einfluss auf die Fleischigkeit und den Ausmastgrad. Die 
unterschiedlichen Bedürfnisse des Marktes waren und bleiben 
auch in Zukunft eine echte Herausforderung für die Produzenten.

Die Kalbfleischproduzenten profitierten vom guten Angebot an 
Fleischrassentieren für die Kälbermast. Der Anteil von über 76% 
der Schlachtkörper in den Klassen T bis C bedeutete erneut eine 
Steigerung und auch der Ausmastgrad verbesserte sich leicht.  
Der Anteil an Tieren in den Fettstufen 1 und 2 liegt zwar immer 
noch bei rund 30%, korrigierte sich aber leicht zu Gunsten der 
Fettstufe 3.

Die vermehrte Ausmast von Kühen hatte eine Verbesserung von 
deren Schlachtkörperqualität zur Folge. Einerseits nahm der An-
teil der Tiere der Fleischigkeitsklassen T, +T und H zu, anderseits 
aber auch der Anteil der Schlachtkörper mit der Fettstufe 4.

Wie bei einzelnen Rindviehkategorien sind auch bei der Schlacht-
körperqualität der Lämmer Fortschritte zu erkennen. Die Anteile 
an vollfleischen und sehr vollfleischigen Lämmern (Kategorien 
C und H) legten leicht zu. Die Vermutung, wonach die Trockenheit 
und die Futterknappheit negative Einflüsse auf den Ausmastgrad 
haben könnten, bestätigte sich nicht. Rund 78% der Schlachtkör-
per erreichten die Fettstufen 2 und 3.
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Chez les porcs de boucherie, la grande qualité a pu être maintenue. Le 
pourcentage de viande maigre moyen (valeur PVM) n’a montré qu’un 
écart minime de –0,1 % par rapport à l’année précédente et affiché une 
moyenne annuelle de 57,7 %.

3.3 POIDS MORTS

Les poids morts moyens des animaux d’étal étaient légèrement en 
hausse par rapport à l’année précédente. Dans les catégories MT, OB 
et RG, ils ont progressé de 0,9 à 2,2 %. Au premier semestre, la ten-
dance était au surapprovisionnement du marché. Souvent, les ani-
maux n’ont pas pu être livrés comme prévu, ils sont restés plus long-
temps dans les stabulations et ont ainsi développé un poids mort plus 
important.

Avec 307 kg, le poids moyen des vaches se situait légèrement au-des-
sus de l’année précédente. La viande de fabrication était également 
recherchée en 2018. L’engraissement de vaches avant l’abattage a per-
mis de compenser une petite partie de la viande manquante.

Le poids mort moyen des veaux d’étal a progressé de 1 kg ou 0,8 % par 
rapport à 2017. Malgré la demande bonne à très bonne au courant du 

Abbildung 21: Verteilung der Fettabdeckung bei Kühen (VK)
Illustration 21: Répartition de la couverture de graisse chez les vaches (VK)
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Abbildung 20: Verteilung der Fleischigkeit bei Kühen (VK)
Illustration 20: Répartition de la charnure chez les vaches (VK)
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Bei den Schlachtschweinen konnte die hohe Qualität gehalten 
werden. Der durchschnittliche Magerfleischanteil (MFA-Wert) 
zeigte im Vergleich zum Vorjahr nur eine geringfügige Abweichung 
(–0,1%) und ergab einen Jahresdurchschnitt von 57,7%.

3.3 SCHLACHTGEWICHTE

Die durchschnittlichen Schlachtgewichte bewegten sich bei den 
Banktieren im Vergleich zum Vorjahr leicht nach oben. Sie verän-
derten sich bei den Kategorien MT, OB und RG um 0,9 bis 2,2%. Im 
ersten Halbjahr war der Markt tendenziell überversorgt. Die Tiere 
konnten oft nicht planmässig geliefert werden, blieben länger in 
den Ställen und entwickelten dadurch ein höheres Schlachtge-
wicht.

Bei den Kühen lag das Durchschnittsgewicht mit 307 kg leicht 
über dem Vorjahreswert. Verarbeitungsfleisch war auch 2018 ge-
sucht. Mit der Ausmast von Kühen vor der Schlachtung konnte ein 
kleiner Teil des sonst fehlenden Fleisches kompensiert werden.

Das durchschnittliche Schlachtgewicht bei den Bankkälbern stieg 
im Vergleich zum Vorjahr um 1 kg oder 0,8% an. Trotz der guten 
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Abbildung 23: Verteilung der Fettabdeckung bei Stieren (MT)
Illustration 23: Répartition de la couverture de graisse chez les taureaux (MT)
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Abbildung 24: Verteilung der Fleischigkeit bei Rindern (RG)
Illustration 24: Répartition de la charnure chez les génisses (RG)
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Abbildung 22: Verteilung der Fleischigkeit bei Stieren (MT)
Illustration 22: Répartition de la charnure chez les taureaux (MT)
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Abbildung 25: Verteilung der Fettabdeckung bei Rindern (RG)
Illustration 25: Répartition de la couverture de graisse chez les génisses (RG)
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Abbildung 26: Verteilung der Fleischigkeit bei Kälbern (KV)
Illustration 26: Répartition de la charnure chez les veaux (KV)
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Abbildung 27: Verteilung der Fettabdeckung bei Kälbern (KV)
Illustration 27: Répartition de la couverture de graisse chez les veaux (KV)
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Abbildung 29: Verteilung der Fettabdeckung bei Lämmern (LA)
Illustration 29: Répartition de la couverture de graisse chez les agneaux (LA)
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Abbildung 28: Verteilung der Fleischigkeit bei Lämmern (LA)
Illustration 28: Répartition de la charnure chez les agneaux (LA)
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bis sehr guten Nachfrage im zweiten Semester, hatten die Mäster 
Geduld und lieferten die Kälber mit optimalem Schlachtgewicht.

Der Schweinemarkt hatte auch 2018 mit Schwankungen zu kämp-
fen. Die unterschiedlichen Marktsituationen hatten Einfluss auf 
die Schlachtgewichte. Ein zeitweiliger Produktionsüberschuss 
konnte vor allem im dritten Quartal korrigiert werden und brach-
te den Markt gegen Ende Jahr wieder ins Gleichgewicht. Das 
durchschnittliche Schlachtgewicht lag schliesslich mit 89,8 kg auf 
ähnlichem Niveau wie 2017.

3.4 PRODUZENTENPREISE

3.4.1 Grossvieh und Kälber
Die durchschnittlichen Produzentenpreise büssten 2018 bei allen 
Rindviehkategorien ein, zum Teil jedoch mit grossen Schwankun-
gen. Für Banktiere der Kategorien MT, RG und OB konnten Preise 
zwischen CHF 8,20 und CHF 8,80/kg realisiert werden, bei einem 
Jahresdurchschnitt von CHF 8,58. Unüblicherweise wurden Bank-
tiere zum gleichen Preis gehandelt wie Verarbeitungstiere. Je nach 
Qualitätsklasse konnten Kühe sogar teurer verkauft werden als 
Rinder. Ab Mitte Jahr glich sich der Markt wieder aus. Die hohe 

deuxième semestre, les engraisseurs sont restés patients et ont livré 
les veaux avec un poids mort optimal.

Le marché des porcs a lui aussi connu des fluctuations en 2018. Les dif-
férentes situations sur le marché ont eu une influence en termes de 
poids morts. Une surproduction temporaire a pu être corrigée surtout 
au troisième trimestre, ce qui a rééquilibré le marché vers la fin de l’an-
née. Avec finalement 89,8 kg, le poids mort moyen se situait à un ni-
veau similaire à celui de 2017.

3.4 PRIX À LA PRODUCTION 

3.4.1 Gros bétail et veaux
Les prix moyens à la production ont baissé dans toutes les catégories 
de bétail bovin, mais en partie avec de grosses fluctuations. Pour les 
animaux d’étal des catégories MT, RG et OB, des prix entre CHF 8,20 et 
CHF 8,80/kg ont pu être réalisés, avec une moyenne annuelle de CHF 
8,58. Une fois n’est pas coutume, les animaux d’étal se sont négociés 
au même prix que les animaux de fabrication. Les vaches se sont 
même vendues plus cher que les génisses selon la classe de qualité. Le 
marché a retrouvé son équilibre en milieu d’année. La production éle-
vée au niveau des animaux d’étal laissait craindre que la situation du 
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quatrième trimestre 2017 puisse se reproduire. La bonne demande en 
fin d’année et au début de la suivante a toutefois entraîné une stabilité 
positive et inattendue du marché.

Le marché a connu des turbulences au niveau des animaux de fabrica-
tion. Le premier semestre est resté à peu près stable et les prix ont os-
cillé entre CHF 8,20 et CHF 8,50/kg. La sécheresse a cependant désé-
quilibré le marché au mois d’août, et les prix ont atteint un plus bas de 
CHF 6,70 en quelques semaines. En fin d’année, la situation s’est apai-
sée et le prix du kilo oscillait autour de CHF 7,00. Le prix moyen réalisé 
pour les vaches VK se situait à CHF 7,84 par kilo, soit près de 40 ct. 
au-dessous de la moyenne de l’année précédente.

Juste après le début de l’année, les offres au niveau des veaux d’étal 
n’ont cessé de s’accumuler. Les prix ont baissé et atteint un plus bas de 
CHF 13,30/kg dès le mois de février. Un allégement du marché a entraî-
né la stabilité souhaitée et les prix se sont relevés dès le mois de mai. 
Le prix maximum a été atteint au deuxième semestre, avec CHF 16,10 
par kilo. En moyenne annuelle, le prix au kilo était supérieur de 6 ct. 
par rapport à 2017 et s’élevait à CHF 14,50.

3.4.2 Porcs et ovins
Au premier semestre, le marché des porcs était équilibré, voire satisfai-
sant. La belle et longue météo estivale a eu des répercussions positives 
sur la demande. À partir du mois d’août, les offres n’ont cependant pas 
cessé d’augmenter et les excédents ont entraîné une baisse des prix 
ainsi que des poids morts élevés. Contrairement aux années précé-
dentes, le prix n’a pas été « gelé » à CHF 3,60/kg. C’est pourquoi il a at-
teint un plus bas de CHF 3,30 à l’automne. Le quatrième trimestre a 
stabilisé la situation et les prix sont repartis à la hausse. Le prix moyen 
annuel s’élevait à CHF 3,75/kg.

Chez les agneaux et les moutons, les prix sont restés stables au pre-
mier semestre. Après une forte diminution saisonnière des offres du-
rant l’été, un prix maximum de CHF 12,60/kg a pu être réalisé. Mais 
une offre excédentaire est survenue à l’automne et les prix ont chuté. 

Produktion bei den Banktieren liess befürchten, dass sich die Situ-
ation aus dem vierten Quartal 2017 wiederholen könnte. Die gute 
Nachfrage gegen Ende Jahr und über den Jahreswechsel hinaus 
führte jedoch zu einer unerwartet positiven Marktstabilität.

Bei den Verarbeitungstieren hatte der Markt mit Turbulenzen zu 
kämpfen. Das erste Semester verlief einigermassen stabil und die 
Preise bewegten sich zwischen CHF 8,20 und CHF 8,50/kg. Die 
Trockenheit brachte den Markt im August jedoch aus dem Gleich-
gewicht und die Preise sanken innert weniger Wochen auf den 
Tiefststand von CHF 6,70. Gegen Ende Jahr beruhigte sich die Si-
tuation wieder und der Kilopreis pendelte sich bei CHF 7,00 ein. 
Der durchschnittlich realisierte Preis für Kühe VK lag bei CHF 7,84 
pro Kilo und damit um knapp 40 Rappen unter dem Vorjahres-
durchschnitt.

Kurz nach Jahresbeginn stauten sich die Angebote bei den Bank-
kälbern kontinuierlich an. Die Preise sanken und erreichten be-
reits im Februar den Tiefststand von CHF 13,30/kg. Eine 
Marktentlastung führte zur gewünschten Stabilität und die Preise 
erholten sich bereits im Mai wieder. Mit CHF 16,10 pro Kilo wurde 
im zweiten Semester der Höchstpreis erzielt. Der Kilopreis resul-
tierte im Jahresdurchschnitt um 6 Rappen höher als 2017 und be-
trug CHF 14,50.

3.4.2 Schweine und Schafe
Im ersten Semester verlief der Schweinemarkt ausgeglichen bis 
freundlich. Das schöne und lang andauernde Sommerwetter wirk-
te sich positiv auf die Nachfrage aus. Ab August nahmen die Ange-
bote jedoch laufend zu und die Überhänge führten zu einem Preis-
druck und zu hohen Schlachtgewichten. Entgegen der Vorjahre 
wurde der Preis nicht bei CHF 3,60/kg «eingefroren». Er erreichte 
im Herbst deshalb den Tiefststand von CHF 3,30. Das vierte Quar-
tal stabilisierte die Situation und die Preise stiegen wieder an. Der 
Jahresdurchschnittspreis lag bei CHF 3,75/kg.

Abbildung 30: Entwicklung des Produzentenpreisindex (Dezember 2015 = 100)
Illustration 30: Évolution de l'indice des prix à la production (décembre 2015 = 100)
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Abbildung 31: Jahresverlauf der Produzentenpreise für Muni (MT T3, QM)
Illustration 31: Évolution annuelle des prix à la production des taureaux (MT T3, AQ )
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Abbildung 32: Jahresverlauf der Produzentenpreise für Kühe (VK T3, QM)
Illustration 32: Évolution annuelle des prix à la production des vaches (VK T3, AQ )
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Abbildung 33: Jahresverlauf der Produzentenpreise für Kälber (KV T3, QM)
Illustration 33: Évolution annuelle des prix à la production des veaux (KV T3, AQ )
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Abbildung 34: Jahresverlauf der Produzentenpreise für Lämmer (LA T3, QM)
Illustration 34: Évolution annuelle des prix à la production des agneaux (LA T3, AQ )
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Abbildung 35: Jahresverlauf der Produzentenpreise für Schweine (QM)
Illustration 35: Évolution annuelle des prix à la production des porcs (AQ )
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Abbildung 36: Entwicklung der Produzentenpreise1

Illustration 36: Évolution des prix à la production1
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1 Methodenänderung ab 2010: Gewichtung der Preise nach Marktanteil der Preismelder
1 Changement de méthode à partir de 2010: pondération des prix selon la part de marché des organismes signalant les prix
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En 2018, avec CHF 11,59/kg, le prix moyen était inférieur à la moyenne 
de l’année précédente.

3.5 SURVEILLANCE DU MARCHÉ 

3.5.1 Marchés de bétail de boucherie
62 341 animaux (soit 270 de moins que l’année précédente) ont été ap-
portés au total sur 668 marchés de bovins (soit 3 de moins qu’en 2017). 
Environ 67 % étaient des animaux de fabrication, 15,6 % des JB desti-
nés à l’engraissement et 17,2 % des animaux d’étal RG, MT et OB. On a 
constaté en l’occurrence que de nombreuses jeunes vaches ont été 
vendues via les marchés publics. Les conditions de marché pouvaient 
être qualifiées de généralement fluides et animées. Seuls quelques 
animaux ont dû être vendus au prix d’estimation.

Le nombre de marchés de moutons a également reculé en 2018 (–20) 
parce que certains ont été annulés et moins de marchés ont été orga-
nisés à partir de troupeaux transhumants. Malgré tout, le nombre 
d’ovins vendus aux enchères a augmenté de 2654 bêtes par rapport à 
2017, passant ainsi à 70 644. À l’automne, la situation était difficile 
suite à la sécheresse. Souvent, il ne restait plus aux producteurs que la 
vente via les marchés publics parce que les offres dépassaient nette-
ment la demande. Ainsi, leurs animaux ont pu malgré tout s’écouler 
plus ou moins dans les délais grâce à la garantie de prix et d’écoule-
ment.

3.5.2 Allégement du marché
Les fluctuations du marché ont également eu des répercussions sur les 
attributions. Conformément à l’ordonnance sur le bétail de boucherie, 
les marchands de bétail de boucherie autorisés à l’importation sont 
contraints de prendre en charge pendant six mois au maximum par 
an les animaux qui n’ont pas été vendus à partir des marchés publics. 
Par conséquent, 526 animaux de l’espèce bovine (+341) et 3097 ani-
maux de l’espèce ovine (+783) ont été attribués.

Pour atténuer l’offre excédentaire saisonnière en veaux d’étal, on 
avait déjà mis en stock avant Pâques près de 538 t de viande de veau en 
tant que mesure d’allégement du marché. Le marché s’est rétabli plus 
tôt que prévu et on a pu mettre un terme à l’action de congélation. Les 
fonds mis à disposition par l’Aide pour l’économie animale n’ont pas 
dû être utilisés en totalité.

Bei den Lämmern und Schafen blieben die Preise im ersten Se-
mester stabil. Nachdem die Angebote im Sommer saisonbedingt 
stark abnahmen, konnte ein Höchstpreis von CHF 12,60/kg reali-
siert werden. Im Herbst entstand jedoch ein Überangebot und die 
Preise gerieten unter Druck. Der Durchschnittspreis lag 2018 mit 
CHF 11,59/kg unter dem Vorjahresmittel.

3.5 MARKTÜBERWACHUNG 

3.5.1 Schlachtviehmärkte
An 668 Rindviehmärkten – drei weniger als im Vorjahr – wurden 
62 341 Tiere aufgeführt (–270). Die Verarbeitungstiere machten 
rund 67% davon aus, gefolgt von JB zur Weitermast (15,6%) und 
den Banktieren RG, MT und OB mit 17,2%. Dabei fiel auf, dass viele 
Jungkühe über die öffentlichen Märkte verkauft wurden. Die 
Marktverhältnisse waren meist flüssig bis lebhaft. Nur wenige Tie-
re mussten zum Schatzungspreis verkauft werden.

Auch die Anzahl Schafmärkte ging 2018 zurück (–20), weil einige 
annulliert und weniger Märkte ab Wanderherden durchgeführt 
wurden. Trotzdem stieg die Anzahl der versteigerten Schafe im 
Vergleich zum Vorjahr um 2654 auf 70 644. Infolge der Trocken-
heit war die Situation im Herbst schwierig. Den Produzenten blieb 
oft nur der Verkauf über die öffentlichen Märkte, weil die Angebo-
te die Nachfrage deutlich überstiegen. So konnten sie dank der 
Preis- und Absatzgarantie ihre Tiere trotzdem einigermassen 
fristgerecht absetzen.

3.5.2 Marktentlastung
Die Marktschwankungen hatten auch Auswirkungen auf die Zutei-
lungen. Gemäss Schlachtviehverordnung sind die importberechti-
gen Schlachtviehhändler verpflichtet, während maximal sechs 
Monaten pro Jahr die nicht verkauften Tiere ab den öffentlichen 
Märkten zu übernehmen. Entsprechend wurden 526 Tiere der 
Rindviehgattung (+341) und 3097 Tiere der Schafgattung (+783) 
zugeteilt.

Um das saisonale Überangebot bei den Bankkälbern zu entlasten 
wurden als Marktentlastungsmassnahme bereits vor Ostern rund 
538 t Kalbfleisch eingelagert. Der Markt erholte sich früher als er-
wartet und die Einfrieraktion konnte beendet werden. Die zur Ver-
fügung stehenden Mittel aus der Beihilfe Viehwirtschaft mussten 
nicht vollständig aufgebraucht werden.

2015 2016 2017 2018

Rindviehmärkte
Anzahl Märkte
Aufgeführte Tiere
Durchschnittliche Auffuhr
Übernahmen

683
56 735

83
119

680
61 108

90
129

671
62 611

93
185

668
62 341

93
526

Marchés de bovins
Nombre de marchés

Apports
Apports moyens
Prises en charge

Schafmärkte
Anzahl Märkte
Aufgeführte Tiere
Durchschnittliche Auffuhr
Übernahmen Schlachtschafe
Übernahmen Weidelämmer

320
68 280

213
327
107

310
68 058

220
1 708

–

319
67 990

213
2 279

35

299
70 644

236
2811

286

Marchés de moutons
Nombre de marchés

Apports
Apports moyens

Prises en charge moutons de boucherie
Prises en charge agneaux de pâturage

Tabelle 1: Statistik der überwachten Märkte
Tableau 1: Statistique des marchés surveillés
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Abbildung 37: Rindvieh – Auffuhren auf den öffentlichen Märkten im Vergleich zu den Schlachtungen
Illustration 37: Apports de bovins sur les marchés publics comparés aux abattages
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1 Methodenänderung bei Inlandproduktion ab 2009: Au�eilung der Rindviehkategorien anhand Tierverkehrsdatenbank (TVD)
1 Changement de méthode dans la production indigène à partir de 2009: répartition des catégories de bétail bovin à l’aide
  de la banque de données sur le tra�c des animaux (BDTA)
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Abbildung 38: Schafe – Auffuhren auf den öffentlichen Märkten im Vergleich zu den Schlachtungen
Illustration 38: Apports d'ovins sur les marchés publics comparés aux abattages
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Abbildung 39: Entwicklung der durchschnittlich aufgeführten Tiere pro Markt
Illustration 39: Évolution des apports moyens d'animaux par marché
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Abbildung 40: Entwicklung der eingelagerten Mengen an Kalbfleisch
Illustration 40: Évolution des quantités de viande de veau mises en stock
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4 COMMERCE  
EXTÉRIEUR 

4.1 IMPORTATIONS

La production de viande indigène ne permet pas à elle seule de garan-
tir l’approvisionnement de la Suisse en viande. C’est pourquoi des im-
portations sont indispensables afin de satisfaire la demande pour 
toutes les sortes et tous les morceaux de viande. En 2018 également, il 
a donc fallu importer de grandes quantités de viandes de volaille, de 
mouton et de bœuf.

L’augmentation de la production de viande bovine indigène a toutefois 
permis d’importer 7,9 % de bœuf de moins que l’année précédente. Au 
total, les importations se sont élevées à 20 793 t EPV (contre 22 579 t en 
2017).

Sur toutes les espèces animales, les importations ont globalement 
baissé de 3,6 % par rapport à l’année précédente et s’élevaient à 
88 304 t poids à la vente. On a importé moins de viande de toutes les 
espèces animales, excepté pour la volaille. En dépit d’une augmenta-
tion de la production indigène de volailles, il a fallu importer 0,2 % de 
viande de volaille de plus qu’en 2017 en raison de la forte demande. En 
termes de quantités, la plus forte baisse a été enregistrée par le bœuf, 
avec –1785 t EPV.

Le total des importations de poissons, mollusques et crustacés s’éle-
vait en 2018 à 73 058 t, soit 0,9 % de plus qu’en 2017.

4.2 EXPORTATIONS

Le ralentissement de la croissance internationale a fait reculer le com-
merce extérieur de la Suisse. Une revalorisation du franc suisse opérée 
entre-temps a encore freiné les exportations et la demande indigène 
n’a pas donné d’impulsion de croissance. Les risques ont pesé lourd sur 
la conjoncture mondiale, en raison par exemple du différend commer-
cial entre les États-Unis et d’autres espaces économiques importants, 
ou de l’incertitude politique en Europe et du Brexit.

On a exporté à la fois des produits carnés de grande qualité et diffé-
rents produits utilisables (sous-produits de boucherie). Dans les catégo-
ries « Viande », « Produits utilisables comestibles », « Préparations » 
(avec >20 % de part de viande) et « Saucisses », la Suisse a exporté en 
2018 un total d’env. 24 000 t nettes (contre 29 915 t en 2017).

4 AUSSENHANDEL 

4.1 IMPORTE

Durch die inländische Fleischproduktion alleine ist es nicht mög-
lich, die Versorgung der Schweiz mit Fleisch sicherzustellen. Im-
porte sind deshalb unverzichtbar, um die Nachfrage nach allen 
Fleischarten und -stücken zu befriedigen. Auch 2018 waren des-
halb Importe von grösseren Mengen beim Geflügel-, Schaf- und 
Rindfleisch nötig.

Die Zunahme der einheimischen Rindfleischproduktion hatte je-
doch zur Folge, dass um 7,9% weniger Rindfleisch importiert wer-
den musste als im Vorjahr. Insgesamt waren es noch 20 793 t VG 
(2017: 22 579 t).

Über alle Tierarten nahmen die Importe im Vergleich zum Vorjahr 
insgesamt um 3,6% ab und betrugen 88 304 t Verkaufsgewicht. 
Weniger Fleisch importiert wurde von allen Tierarten, mit Aus-
nahme des Geflügels. Trotz einer Steigerung der inländischen Ge-
flügelproduktion musste infolge der grossen Nachfrage um 0,2% 
mehr Geflügelfleisch eingeführt werden als im Vorjahr. Mengen-
mässig die grösste Abnahme verzeichnete mit –1 785 t VG das 
Rindfleisch.

Fische, Weich- und Krustentiere wurden 2018 insgesamt 73 058 t 
importiert, 0,9% mehr als im Vorjahr.

4.2 EXPORTE

Der Aussenhandel der Schweiz ging aufgrund der internationalen 
Wachstumsabschwächung zurück. Eine zwischenzeitliche Auf-
wertung des Schweizer Frankens bremste die Exporte zusätzlich 
und gleichzeitig blieben Wachstumsimpulse bei der Inlandnach-
frage aus. Für die Weltkonjunktur wogen die Risiken schwer, zum 
Beispiel der Handelsstreit zwischen den USA und anderen wichti-
gen Wirtschaftsräumen, aber auch die politische Unsicherheit in 
Europa und der Brexit trugen dazu bei.

Exportiert wurden sowohl hochwertige Fleischprodukte wie auch 
verschiedene Nutzprodukte (Schlachtnebenprodukte). In den Ka-
tegorien Fleisch, geniessbare Nutzprodukte, Zubereitungen (mit 
>20% Fleischanteil) und Würste führte die Schweiz 2018 insge-
samt rund 24 000 t netto aus (2017: 29 915 t).

AUSSENHANDEL | COMMERCE EXTÉRIEUR    
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Les exportations de viande destinée à l’alimentation humaine ont glo-
balement augmenté de 8,1 % par rapport à l’année précédente, passant 
ainsi à 8330 t poids à la vente. La viande bovine exportée est la seule à 
avoir enregistré une hausse (+16 %), passant ainsi à 5252 t EPV. Ce 
chiffre comprend aussi les exportations de viande séchée, qui ont pu 
augmenter de 17,7 %.

Avec –46,9 %, les exportations de viande porcine ont enregistré une 
nette baisse. Elles s’élevaient encore à 1441 t EPV. Le jambon sec (jam-
bon cru séché à l’air) inclus dans ces chiffres a reculé de 30,6 % par rap-
port à 2017, passant ainsi à 8,7 t nettes.

Les exportations de ce que l’on appelle les produits utilisables n’ont pas 
toutes évolué dans la même direction en 2018. Tandis qu’elles ont aug-
menté par exemple de 2 % pour le bétail bovin (veaux compris) pour 
passer à 1980 t nettes, elles ont diminué de 11 % chez les porcs, passant 
ainsi à 16 849 t nettes.

S’agissant des préparations contenant plus de 20 % de viande, on a ex-
porté 1109 t nettes de volaille. Au niveau du bétail bovin, les exporta-
tions de préparations s’élevaient à 1980 t nettes (+2 %) et on a exporté 
399 t nettes de saucisses (+14 %).

Die Exporte von Fleisch für die menschliche Ernährung nahmen 
im Vergleich zum Vorjahr um 8,1% auf insgesamt 8330 Tonnen 
Verkaufsgewicht ab. Als einzige Gattung verzeichnete das ausge-
führte Rindfleisch einen Anstieg, und zwar um 16% auf 5252 t VG. 
Darin enthalten sind auch die Trockenfleischexporte, welche um 
17,7% gesteigert werden konnten.

Einen deutlichen Rückgang verzeichneten mit –46,9% die Schwei-
nefleischexporte. Sie betrugen noch 1441 t VG. Der darin enthalte-
ne Trockenschinken (luftgetrockneter Rohschinken) ging gegen-
über 2017 um 30,6% auf netto 8,7 t zurück.

Die Ausfuhren der so genannten Nutzprodukte entwickelten sich 
2018 unterschiedlich. Während sie beispielsweise beim Rindvieh 
(inkl. Kälber) um 2% auf 1980 t netto anstiegen, sanken sie bei den 
Schweinen um 11% auf 16 849 t netto.

Bei den Zubereitungen mit mehr als 20% Fleischanteil wurden 
vom Geflügel netto 1109 t ausgeführt. Beim Rindvieh betrugen die 
Ausfuhren von Zubereitungen 1980 t netto (+2%) und Würste wur-
den netto 399 t exportiert (+14%).

2014 2015 2016 2017 2018

Zollkontingent Nr. 5 (in Tonnen brutto)
Tiere zum Schlachten, Fleisch vorwiegend auf der Basis von
Rauhfutter produziert, von Rind, Pferd, Schaf und Ziege
Contingent tarifaire n° 5 (en tonnes brutes)
Animaux destinés à l’abattage, viande bovine, chevaline,
ovine et caprine produite principalement à base de fourrage 
grossier (22 500 t)2 48 451 46 358 47 224 45 386 26 558
05.1

05.2

05.7
05.71
05.72
05.73

Luftgetrocknetes Trockenfleisch1/
Viande séchée à l'air 1
Rindfleischkonserven/
Conserves de viande bovine
Übriges/Autres
 davon Rind/dont bœuf
 davon Schaf/dont mouton
 davon Pferd/dont cheval

(187 t)

(770 t)
(20 703 t)
(2 000 t)2

(4 500 t)2

(4 000 t)2

204

724
47 523
21 734

6 541
3 690

201

568
45 590
20 189

7 323
3 467

199

478
46 547
17 904

7 183
3 179

198

701
44 487
20 943

6 815
2 974

198

669
25 691
15 521

6 233
2 764

Zollkontingent Nr. 6 (in Tonnen brutto)
Tiere zum Schlachten, Fleisch vorwiegend auf der Basis  
von Kraftfutter produziert
Contingent tarifaire n° 6 (en tonnes brutes)
Animaux destinés à l’abattage, viande produite
principalement à base d’aliments concentrés (54 500 t)2 57 861 55 352 53 237 51 859 51 370
06.1
06.2
06.3
06.4

Rohschinken3/Jambon cru3

Dosenschinken/Conserves de jambon
Wurstwaren4/Charcuterie4

Übriges/Autres
 davon Schwein/dont porc
 davon Geflügel/dont volaille

(583 t)
(71 t)

(3 148 t)
(50 698 t)
(8 498 t)5

(42 200 t)5

1 178
78

4 449 
52 157

3 319
48 837

1 205
76

4 389
49 682

229
49 453

1 175
73

4 411
47 578

330
47 248

1 161
72

4 513
46 114

200
45 914

1 152
69

4 521
45 628

200
45 428

Tabelle 2: Stand der Zollkontingente
Tableau 2: État des contingents tarifaires

1 Inbegriffen im präferenziellen Zollkontingent Nr. 102 von 200 t netto 1 Comprise dans le contingent tarifaire préférentiel n° 102 de 200 t nettes
2 Mindestmenge: wird von der WTO festgelegt, das heisst notifiziert 2 Quantité minimale: est fixée par l'OMC, c'est-à-dire notifiée
3 Inbegriffen im präferenziellen Zollkontingent Nr. 101 von 1000 t netto 3 Compris dans le contingent tarifaire préférentiel n° 101 de 1000 t nettes
4 Inbegriffen im präferenziellen Zollkontingent Nr. 301 von 3715 t netto 4 Compris dans le contingent tarifaire préférentiel n° 301 de 3715 t nettes
5 Richtmenge: wird nicht von der WTO festgelegt.  5 Quantité de référence: n'est pas fixée par l'OMC, mais par des négociations 

Aufgrund von Verhandlungen (auf nationaler Ebene) bestimmt à l'échelon national

Quelle: EZV / Source: AFD
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Abbildung 41: Entwicklung der Importfreigaben I
Illustration 41: Évolution des déblocages d'importation I
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Abbildung 42: Entwicklung der Importfreigaben II
Illustration 42: Évolution des déblocages d'importation II
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Abbildung 43: Herkunft der Schweinefleischimporte (Fleisch frisch, gekühlt oder gefroren)
Illustration 43: Provenance des importations de viande porcine (viande fraîche, réfrigérée ou congelée)
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Quelle: EZV / Source: AFD
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Abbildung 44: Herkunft der Rindfleischimporte (Fleisch frisch, gekühlt oder gefroren)
Illustration 44: Provenance des importations de viande bovine (viande fraîche, réfrigérée ou congelée)
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Abbildung 45: Herkunft der Schaffleischimporte (Fleisch frisch, gekühlt oder gefroren)
Illustration 45: Provenance des importations de viande ovine (viande fraîche, réfrigérée ou congelée)
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Abbildung 46: Herkunft der Geflügelfleischimporte (Fleisch und geniessbare Schlachtnebenprodukte)
Illustration 46: Provenance des importations de viande de volaille (viande et abats comestibles)

0

10 000

20 000

30 000

40 000

50 000

60 000

20182017201620152014

To
nn

en
 n

et
to

 / 
To

nn
es

 n
et

te
s Brasilien

Brésil
Deutschland
Allemagne

Frankreich
France

Ungarn
Hongrie

Diverse
Divers

Quelle: EZV / Source: AFD

191469_Proviande_Statistik_2018.indd   38 02.05.19   08:25



39

AUSSENHANDEL | COMMERCE EXTÉRIEUR    

Abbildung 47: Zielländer der Rindfleischexporte 2018
Illustration 47: Pays de destination des exportations de viande bovine 2018
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Quelle: EZV / Source: AFD

Abbildung 48: Zielländer der Schweinefleischexporte 2018
Illustration 48: Pays de destination des exportations de viande porcine 2018
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5 TABELLENTEIL

5.1 ÜBERBLICK

Tabelle 3: Inlandproduktion, Aussenhandel und Konsum von Fleisch 
Tableau 3: Production indigène, commerce extérieur et consommation de viande

Inländische Produktion (t VG)
Production indigène (t EPV)

Importe (t VG)
Importations (t EPV)

Exporte (t VG)
Exportations (t EPV)

2017 2018 % 2017 2018 % 2017 2018 %

Grossvieh  76 233  81 615 7,1  22 579  20 793  –7,9  4 529  5 252  16,0 Gros bétail
Kälber  21 130  21 374  1,2  753  631 –16,1  18  10  –46,2 Veaux
Rindvieh  97 363 102 989  5,8  23 331  21 425 –8,2  4 547  5 262  15,7 Bovins
Schweine  182 456  176 628  –3,2  9 948  9 812  –1,4  2 716  1 441  –46,9 Porcs
Schafe  3 835  4 219 10,0  6 295  5 791  –8,0  2  13  (>100) Ovins
Ziegen  392  431  9,9  237  191  –19,5  –    –     – Caprins
Pferde  279  270  –3,2  2 780  2 583  –7,1  –    0   –  Chevaux
Schlachttiere  284 325  284 538 0,1  42 592  39 801 –6,6  7 264  6 716  –7,5 Animaux de 

boucherie
Geflügel  74 060  78 376  5,8  44 691  44 780 0,2  1 753  1 597  –8,9 Volaille
Kaninchen  592 542  –8,4  899  824  –8,3  11  8  –28,2 Lapin
Wild  1 674  1 675  0,1  3 406 2 898 –14,9  35  9  –74,5 Gibier
Total Fleisch  360 651  365 130  1,2  91 588  88 304  –3,6  9 063  8 330  –8,1 Total viande

Fische und 
Krustentiere

 1 710  1 760  2,9  72 403  73 058 0,9  290  250  –14,1 Poissons et 
crustacés

Konsum von verkaufsfertigem Fleisch
Consommation de viande prête à la vente

Inlandanteil
Part indigène

Total (t VG)
Total (t EPV)

 Pro Kopf (kg VG)
 Par hab. (kg EPV)

%

2017 2018 % 2017 2018 % 2017 2018

Grossvieh  94 283  97 157  3,0  11,08  11,36  2,6  80,9  84,0 Gros bétail
Kälber  21 865  21 996  0,6  2,57  2,57  0,1  96,6  97,2 Veaux
Rindvieh  116 148  119 152  2,6  13,65  13,94  2,1  83,8  86,4 Bovins
Schweine  189 688  184 998  –2,5  22,29  21,64  –2,9  96,2  95,5 Porcs
Schafe  10 128  9 997  –1,3  1,19  1,17  –1,7  37,9  42,2 Ovins
Ziegen  630  623  –1,2  0,07  0,07  –1,6  62,3  69,3 Caprins
Pferde  3 059  2 853  –6,7  0,36  0,33  –7,2  9,1  9,5 Chevaux
Schlachttiere  319 652  317 623  –0,6  37,56  37,15  –1,1  88,9  89,6 Animaux de boucherie

Geflügel  116 998  121 559  3,9  13,75  14,22  3,4  63,3  64,5 Volaille
Kaninchen  1 481  1 359  –8,2  0,17  0,16  –8,7  40,0  39,9 Lapin
Wild  5 045  4 564  –9,5  0,59  0,53  –10,0  33,2  36,7 Gibier
Total Fleisch  443 175  445 105  0,4  52,08  52,06  –0,0  81,4  82,0 Total viande

Fische und  
Krustentiere

 73 823  74 569  1,0  8,67  8,72  0,5  2,3  2,4 Poissons et  
crustacés

5 TABLEAUX

5.1 VUE D'ENSEMBLE
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5.2 CONSOMMATION DE VIANDE5.2 FLEISCHKONSUM

Schaf
Mouton

Geflügel1

Volaille 1
Pferd

Cheval

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

2009  9 637  1,22  85 150  10,78  5 170  0,65 
2010  9 840  1,23  87 665  11,00  5 269  0,66 
2011  9 931  1,23  91 696  11,39  5 414  0,67 
2012  9 655  1,19  92 030  11,32  5 441  0,67 
2013  9 481  1,15  93 792  11,42  4 605  0,56 
2014  9 905  1,19  98 897  11,90  3 814  0,46 
2015  10 358  1,23  101 614  12,11  3 585  0,43 
2016  10 457  1,23  102 062  12,05  3 299  0,39 
2017  10 128  1,19  116 998  13,75  3 059  0,36 
2018  9 997  1,17  121 559  14,22  2 853  0,33 

Ziege
Chèvre

Kaninchen
Lapin

Wild
Gibier

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab, (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab, (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab, (kg EPV)

2009  662  0,08 2 116  0,27  4 442  0,56 
2010  702  0,09 2 408  0,30 5 254  0,66 
2011  732  0,09 2 323  0,29 4 575  0,57 
2012  704  0,09 1 982  0,24 4 157  0,51 
2013  625  0,08 2 043  0,25 4 305  0,52 
2014  643  0,08 1 978  0,24 4 187  0,50 
2015  703  0,08 1 719  0,20 4 730  0,56 
2016  617  0,07 1 644  0,19 4 697  0,55 
2017  630  0,07 1 481  0,17 5 045  0,59 
2018  623  0,07 1 359  0,16 4 564  0,53 

Rind
Bœuf

Kalb
Veau

Schwein
Porc

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

2009  86 562  10,96  25 653  3,25  194 278  24,59 
2010  88 906  11,16  25 463  3,19  201 919  25,33 
2011  90 556  11,25  25 852  3,21  199 820  24,82 
2012  90 028  11,07  25 474  3,13  191 587  23,57 
2013  94 447  11,50  24 806  3,02  192 612  23,46 
2014  95 187  11,45  24 231  2,92  196 374  23,63 
2015  94 502  11,26  23 305  2,78  191 460  22,82 
2016  95 553  11,28  22 959  2,71  190 502  22,49 
2017  94 283 11,08  21 865  2,57  189 688  22,29 
2018  97 157 11,36  21 996  2,57  184 998  21,64 

Tabelle 4: Total- und Pro-Kopf-Konsum
Tableau 4: Consommation totale et consommation par habitant
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2017
(%)

2018
(%)

Nahrungsmittel 
Fleisch, Fleischwaren 
Brot, Mehl und Nährmittel 
Milch, Käse, Eier 
Gemüse, Kartoffeln und Pilze
Früchte 
Sonstige Nahrungsmittel 
Zucker, Konfitüren, Honig, Schokolade, Süsswaren
Fisch und Fischwaren 
Speisefette und Öle 

Alkoholfreie Getränke
Nahrungsmittel und alkoholfreie Getränke

  9,5 
 2,2 
 1,6
 1,5 
 1,2 
 0,9 
 0,7 
 0,7 
 0,4 
 0,2 
 0,9

 10,4 

 9,6 
 2,2 
 1,6
 1,5 
 1,2 
 1,0 
 0,7 
 0,7 
 0,4 
 0,2 
 0,9

 10,4 

Denrées alimentaires 
Viande, produits carnés 

Pain, farine et pâtes alimentaires 
Lait, fromage, œufs 

Légumes, pommes de terre et champignons 
Fruits 

Autres denrées alimentaires 
Sucre, confitures, miel, chocolat, confiseries

Poisson et produits de la pêche 
Graisses alimentaires et huiles 

Boissons sans alcool
Denrées alimentaires et boissons sans alcool

Tabelle 6: Warenkorb Landesindex der Konsumentenpreise –  
Hauptgruppe «Nahrungsmittel und alkoholfreie Getränke» mit Gewichtung 
Tableau 6: Panier indice des prix à la consommation – groupe principal  
«Denrées alimentaires et boissons sans alcool» avec pondération

Quelle: BFS b / Source: OFS b

Total Fleisch
Total viande

Fisch und Krustentiere
Poissons et crustacés

Total
Total

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

Total (t VG)
Total (t EPV)

Pro Kopf (kg VG)
Par hab. (kg EPV)

2009  413 669  52,36  69 461  8,79  483 130  61,16 
2010  427 426  53,63  70 266  8,82  497 692  62,45 
2011  430 899  53,53  71 306  8,86  502 205  62,39 
2012  421 059  51,79  69 684  8,57  490 743  60,36 
2013  426 714  51,98  74 567  9,08  501 281  61,06 
2014  435 217  52,37  72 778  8,76  507 995  61,13 
2015  431 975  51,49  74 406  8,87  506 381  60,36 
2016  431 790  50,98  75 728  8,94  507 517  59,92 
2017 443 175  52,08  73 823  8,67  516 998  60,75 
2018  445 105  52,06  74 569  8,72  519 673  60,78 

2017
(%)

2018
(%)

Total
Wohnen und Energie
Gesundheitspflege
Verkehr
Nahrungsmittel und alkoholfreie Getränke
Restaurants und Hotels
Freizeit und Kultur
Sonstige Waren und Dienstleistungen
Hausrat und laufende Haushaltsführung

Bekleidung und Schuhe
Nachrichtenübermittlung
Alkoholische Getränke und Tabak
Erziehung und Unterricht

100,0
25,2
15,2
10,8
10,4

9,2
9,2
5,5
3,9

3,8
2,9
2,9
0,8

100,0
25,4
15,1
11,2
10,4

9,4
8,8
5,4
3,9

3,8
2,9
2,8
0,9

Total
Logement et énergie

Santé
Transports

Denrées alimentaires et boissons sans alcool
Restaurants et hôtels

Loisirs et culture
Autres marchandises et prestations de services

Mobilier et ustensiles de ménage, gestion courante de la 
maison

Vêtements et chaussures
Communication

Boissons alcoolisées et tabac
Éducation et enseignement

Tabelle 5: Warenkorb Landesindex der Konsumentenpreise – Hauptgruppen mit Gewichtung
Tableau 5: Panier indice des prix à la consommation – groupes principaux avec pondération

Quelle: BFS b / Source: OFS b

1 Methodenänderung ab 2017: Anpassung der Ausbeutefaktoren, Zunahme der Menge verkaufsfertiges Fleisch.
1  Changement de méthode à partir de 2017: modification des facteurs de rendement, augmentation de la quantité de viande prête à la vente.
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Schweinefleisch 
Porc

Plätzli 
Escalopes

Braten 
Rôti

Voressen 
Ragoût

Koteletten1 
Côtelettes1

Filet 
Filet

2009  27,22  20,39  19,56  19,86  51,93 
2010  25,32  18,22  17,25  18,14  51,25 
2011  24,57  16,63  16,45  17,28  49,92 
2012  24,32  16,88  16,74  17,92  48,46 
2013  26,61  18,22  17,91  20,94  52,89 
2014  26,25  18,62  18,42  19,82  51,79 
2015  23,81  17,48  16,98  19,24  51,51 
2016  25,74  17,94  17,26  20,91  52,26 
2017  26,22  18,45  18,08  20,02  51,79 
2018  25,62  18,66  18,20  21,54  52,37 

Rindfleisch 
Bœuf

Kalbfleisch 
Veau

Entrecote 
Entrecôte

Braten 
Rôti

Voressen 
Ragoût

Gehacktes 
Viande hachée

Plätzli 
Escalopes

Braten 
Rôti

Voressen 
Ragoût

2009  60,99  30,03  23,64  17,79  66,60  36,86  32,83 
2010  60,84  29,55  22,75  17,49  65,32  35,64  32,14 
2011  62,60  30,05  22,30  16,54  62,33  34,55  31,25 
2012  63,30  30,40  23,63  16,43  63,85  34,92  32,12 
2013  65,51  31,86  25,18  16,56  66,56  36,66  34,83 
2014  67,18  31,73  24,79  18,10  68,12  39,01  37,33 
2015  69,14  32,00  24,96  17,99  70,45  40,26  37,73 
2016  73,48  33,06  27,19  18,49  70,33  39,86  36,87 
2017  72,13  32,52  26,61  18,20  71,83  39,97  37,30 
2018  73,44  32,59  26,91  18,91  73,36  41,41  38,26 

Tabelle 7: Verkaufspreise im Detailhandel (Fleisch ohne Knochen, Preise in CHF pro kg)
Tableau 7: Prix de vente dans le commerce de détail (viande sans os, prix en CHF par kg)

Geflügel
Volaille

Wurstwaren 
Produits de charcuterie

Poulet ganz 1
Poulet entier 1

Pouletbrust
Blanc de poulet

Pouletschenkel 1
cuisses de poulet 1

Cervelas2 
Cervelas2

Kalbsbratwurst2 
Saucisse à rôtir  

de veau2

Wienerli2 
Saucisse de Vienne2

2009  9,28  33,81  14,41  1,23  1,84  1,67 
2010  9,25  33,14  14,49  1,14  1,82  1,58 
2011  9,12  32,53  13,30  0,95  1,74  1,40 
2012  9,06  32,54  13,10  0,95  1,68  1,37 
2013  9,05  31,94  12,99  0,98  1,68  1,43 
2014  8,81  29,80  11,15  1,07  1,73  1,50 
2015  8,92  29,01  11,36  1,03  1,79  1,43 
2016  9,25  29,27  11,81  1,03  1,89  1,46 
2017  9,10  30,52  12,16  1,03  1,88  1,46 
2018  8,59  30,52  12,02  1,06  1,89  1,46 

1 mit Knochen 1 Avec os
2 CHF pro 100 g 2 CHF par 100 g

Quelle: BLW, BFS b / Source: OFAG, OFS b
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5.3 PRODUCTION INDIGÈNE

5.3.1 Animaux de rente

5.3 INLANDPRODUKTION

5.3.1 Nutztierbestände

1 Ab 2015: Stichtag 1.1. statt 1.5.
2 provisorisch, inklusive nicht landwirtschaftlicher Tiere
1 Dès 2015: jour de référence le 1.1. au lieu du 1.5.
2 Provisoire, animaux non agricoles inclus

Quelle: BFS c / Source: OFS c

Ferkel (Tiere) 
Porcelets (animaux)

Remonten bis 6 Mte.
und Mastschweine

(Tiere) 
Remontes de moins de 

6 mois et porcs d'engraissement 
(animaux)

Mutterschweine (Tiere) 
Truies (animaux)

Zuchteber (Tiere) 
Verrats d'élevage (animaux)

Total (Tiere) 
Total (animaux)

2009 636 083 779 475 137 813 3 833 1 557 204 
2010 657 586 788 149 139 578 3 685 1 588 998 
2011 652 528 787 158 135 715 3 286 1 578 687 
2012 637 090 775 519 128 367 3 041 1 544 017 
2013 608 274 748 085 125 219 3 154 1 484 732 
2014 611 932 759 819 123 639 2 931 1 498 321 
2015 593 019 777 256 122 780 2 682 1 495 737 
2016 569 011 762 336 119 635 2 620 1 453 602 
2017 567 071 758 089 116 751 2 680 1 444 591 

20182 554 232 749 980 112 398 2 588 1 419 198 

Tabelle 9: Schweinebestand1

Tableau 9: Effectif des porcs1

1 inkl. Mutter- und Ammenkühe
2 provisorisch
1 Y compris vaches mères et vaches nourrices
2 Provisoire

Quelle: BFS c / Source: OFS c

Kühe1 (Tiere) 
Vaches1 (animaux)

Andere (Tiere) 
Autres (animaux)

Total (Tiere) 
Total (animaux)

2009  706 570  878 648  1 585 218 
2010  701 495  885 837  1 587 332 
2011  704 557  881 854  1 586 411 
2012  705 609  871 089  1 576 698 
2013  703 991  855 303  1 559 294 
2014  698 051  835 730  1 533 781 
2015  692 544  835 416  1 527 960 
2016  683 611  832 690  1 516 301 
2017 685 413 831 466 1 516 879

20182  680 065  825 506  1 505 571 

Tabelle 8: Rindviehbestand
Tableau 8: Effectif de bétail bovin

1 Ab 2015: Stichtag 1.1. statt 1.5. 1 Dès 2015: jour de référence le 1.1. au lieu du 1.5.
2 provisorisch, inklusive nicht landwirtschaftlicher Tiere 2 Provisoire, animaux non agricoles inclus

Quelle: BFS c / Source: OFS c

Jungschafe bis 1-jährig (Tiere) 
Jeunes ovins de moins de 1 an 

(animaux)

Schafe gemolken (Tiere) 
Brebis traites (animaux)

Andere weibliche Schafe (Tiere) 
Autres ovins femelles  

(animaux)

Widder (Tiere) 
Béliers (animaux)

Total (Tiere) 
Total (animaux)

2009 182 291 11 712 227 346 10 540 431 889
2010 183 229 12 362 228 178 10 314 434 083
2011 179 649 12 373 221 771 10 225 424 018
2012 175 413 12 772 219 322 9 767 417 274
2013 170 650 13 313 216 153 9 377 409 493
2014 170 060 13 696 209 522 9 494 402 772
2015 120 191 13 564 203 995 9 275 347 025
2016 111 801 12 909 205 017 9 195 338 922
2017 112 516 13 747 206 916 9 240 342 419

20182 111 618 14 476 208 341 9 217 343 652

Tabelle 10: Schafbestand1

Tableau 10: Effectif des ovins1
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Tabelle 11: Ziegenbestand1

Tableau 11: Effectif des caprins1

Ziegenböcke über 1-jährig 
(Tiere) 

Boucs de plus de 1 an  
(animaux)

Andere (Tiere) 
Autres (animaux)

Total (Tiere) 
Total (animaux)

2009 3 081 78 104 81 185
2010 3 180 79 662 82 842
2011 3 170 79 642 82 812
2012 3 228 81 504 84 732
2013 3 274 81 267 84 541
2014 3 178 81 476 84 654
2015 3 069 68 149 71 218
2016 3 109 69 087 72 196
2017 3 310 71 583 74 893

20182 3 481 73 650 77 131

1 Ab 2015: Stichtag 1.1. statt 1.5.
2 provisorisch, inklusive nicht landwirtschaftlicher Tiere
1  Dès 2015: jour de référence le 1.1. au lieu du 1.5.
2 Provisoire, animaux non agricoles inclus

Quelle: BFS c / Source: OFS c

Tabelle 12: Geflügelbestand1

Tableau 12: Effectif de volaille1

Lege- und Zuchthühner
(Tiere)

Poules pondeuses et d'élevage
(animaux)

Andere (Tiere) 
Autres (animaux)

Total (Tiere) 
Total (animaux)

2009 2 318 296 6 422 821 8 741 117
2010 2 438 051 6 505 625 8 943 676
2011 2 437 016 6 953 855 9 390 871
2012 2 520 633 7 357 646 9 878 279
2013 2 588 580 7 414 857 10 003 437
2014 2 665 143 7 979 269 10 644 412
2015 2 821 943 7 930 743 10 752 686
2016 3 055 884 7 837 538 10 893 422
2017 3 173 527 8 235 277 11 408 804

20182 3 371 402 8 164 089 11 535 491

1 Ab 2015: Stichtag 1.1. statt 1.5.
2 provisorisch, inklusive nicht landwirtschaftlicher Tiere
1  Dès 2015: jour de référence le 1.1. au lieu du 1.5.
2 Provisoire, animaux non agricoles inclus

Quelle: BFS c / Source: OFS c

5.3.2 Schlachtviehproduktion

Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 389 138 109 360 74 055 85,6 
2010 393 237 111 216 75 249 84,6 
2011 395 520 111 687 75 606 83,5 
2012 394 303 112 357 76 018 84,4 
2013 395 945 111 926 75 779 80,2 
2014 398 716 112 900 76 625 80,5 
2015 393 600 112 153 76 184 80,6 
2016 400 090 115 170 78 351 82,0 
2017 388 864 111 942 76 233 80,9 
2018 410 865 119 821 81 615 84,0 

Tabelle 13: Inlandproduktion Rindfleisch
Tableau 13: Production indigène de viande bovine

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

5.3.2 Production de bétail de boucherie
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1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

Stiere/Taureaux Rinder/Génisses Ochsen/Bœufs Kühe/Vaches

(Tiere)1

(animaux)1
(t SG)2

(t PM)2
(Tiere)1

(animaux)1
(t SG)2

(t PM)2
(Tiere)1

(animaux)1
(t SG)2

(t PM)2
(Tiere)1

(animaux)1
(t SG)2

(t PM)2

2009 111 212 32 810 74 964 18 554 30 333 7 531 172 629 50 466
2010 109 944 32 310 78 167 19 528 30 688 7 623 174 438 51 755
2011 109 141 32 210 80 165 20 119 31 583 7 836 174 631 51 521
2012 107 058 31 628 80 588 20 354 33 138 8 275 173 519 52 100
2013 105 901 31 217 82 081 20 488 35 990 8 927 171 973 51 295
2014 107 422 31 869 85 731 21 629 38 213 9 554 167 350 49 848
2015 103 788 31 010 86 883 22 192 40 371 10 265 162 558 48 685
2016 107 558 32 309 89 408 23 244 41 915 10 759 161 209 48 859
2017 106 346 31 920 87 465 22 880 40 340 10 359 154 713 46 783
2018 110 792 33 570 93 613 25 025 43 774 11 458 162 686 49 768 

Tabelle 14: Aufteilung der inländischen Produktion an Grossvieh nach Kategorien
Tableau 14: Répartition de la production indigène de gros bétail par catégories

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 261 371 32 238 25 145 98,0
2010 258 560 31 673 24 705 97,0
2011 261 308 32 263 25 166 97,3
2012 256 471 31 918 24 896 97,7
2013 252 118 31 026 24 200 97,6
2014 251 509 30 301 23 635 97,5
2015 236 343 29 103 22 700 97,4
2016 229 079 28 579 22 291 97,1
2017 216 314 27 090 21 130 96,6
2018 217 088 27 403 21 374 97,2

Tabelle 15: Inlandproduktion Kalbfleisch
Tableau 15: Production indigène de viande de veau

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 2 724 100 237 884 181 981 93,7 
2010 2 858 516 249 470 190 845 94,5 
2011 2 839 106 249 002 190 486 95,3 
2012 2 773 726 242 708 185 672 96,9 
2013 2 689 576 235 483 180 144 93,5 
2014 2 751 721 242 024 185 148 94,3 
2015 2 753 256 241 322 184 611 96,4 
2016 2 678 378 238 614 182 540 95,8 
2017 2 658 924 238 504 182 456 96,2 
2018 2 574 989 230 886 176 628 95,5 

Tabelle 16: Inlandproduktion Schweinefleisch
Tableau 16: Production indigène de viande porcine
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Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 264 683 5 365 4 067 42,2 
2010 267 818 5 477 4 151 42,2 
2011 264 434 5 355 4 059 40,9 
2012 250 155 5 007 3 795 39,3 
2013 240 662 4 798 3 637 38,4 
2014 239 896 4 940 3 745 37,8 
2015 231 625 4 776 3 620 35,0 
2016 240 016 5 076 3 847 36,8 
2017 240 377 5 059 3 835 37,9 
2018 260 693 5 566 4 219 42,2 

Tabelle 17: Inlandproduktion Schaffleisch
Tableau 17: Production indigène de viande ovine

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 42 883 493 394 59,6 
2010 43 320 498 398 56,7 
2011 45 415 521 417 57,0 
2012 46 031 529 423 60,1 
2013 44 242 508 407 65,1 
2014 46 703 466 373 58,0 
2015 45 336 549 439 62,4 
2016 46 119 479 383 62,0 
2017 47 690 491 392 62,3 
2018 49 531 539 431 69,3 

Tabelle 18: Inlandproduktion Ziegenfleisch
Tableau 18: Production indigène de viande de chèvre

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a

Schlachtungen1 (Tiere)
Abattages1 (animaux)

Schlachtgewicht2 (t SG) 
Poids mort2 (t PM)

Verkaufsgewicht2 (t VG) 
Poids de vente2 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 3 269 802 425 8,2 
2010 3 051 748 397 7,5 
2011 3 115 775 411 7,6 
2012 3 409 852 451 8,3 
2013 3 195 747 396 8,6 
2014 2 897 691 366 9,6 
2015 2 652 650 344 9,6 
2016 2 602 617 327 9,9 
2017 2 194 527 279 9,1 
2018 2 179 510 270 9,5

Tabelle 19: Inlandproduktion Pferdefleisch
Tableau 19: Production indigène de viande chevaline

1 Inländische Schlachtungen geniessbar und ungeniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
2 Von inländischen Schlachtungen geniessbar inkl. Hausschlachtungen und Tieren aus Liechtenstein
1 Part comestible et non comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein
2 Part comestible des abattages indigènes, y compris abattages domestiques et animaux du Liechtenstein

Quelle: SBV a / Source: USP a
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Schlachtungen (Tiere)
Abattages (animaux)

Schlachtgewicht1 (t SG) 
Poids mort1 (t PM)

Verkaufsgewicht1 (t VG) 
Poids de vente1 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum1 (%) 
Part indigène dans la  
consommation1 (%)

2009 50 814 976 65 158 41 726 49,0 
2010 53 419 767 68 712 44 050 50,3 
2011 55 312 618 72 805 46 567 50,8 
2012 57 594 162 76 062 48 627 52,8 
2013 59 717 447 79 795 51 013 54,4 
2014 63 842 876 84 505 54 021 54,6 
2015 65 263 614 87 096 55 647 54,8 
2016 67 010 222 91 114 58 218 57,0 
2017 67 475 220 96 016 74 060 63,3 
2018 72 361 365 101 577 78 376 64,5 

Tabelle 20: Inlandproduktion Geflügel
Tableau 20: Production indigène de volaille

Schlachtungen (Tiere)
Abattages (animaux)

Schlachtgewicht (t SG) 
Poids mort (t PM)

Verkaufsgewicht (t VG) 
Poids de vente (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 727 058 1 278 895 42,3
2010 888 524 1 496 1 047 43,5
2011 887 162 1 484 1 039 44,7
2012 750 613 1 284 899 45,4
2013 742 410 1 305 913 44,7
2014 724 694 1 271 889 44,9
2015 564 840 1 047 733 42,6
2016 541 087 995 697 42,4
2017 466 295 845 592 40,0 
2018 434 110 774 542 39,9 

Tabelle 21: Inlandproduktion Kaninchen
Tableau 21: Production indigène de lapin

Quelle: SBV c / Source: USP c

Schlachtungen (Tiere)
Abattages (animaux)

Schlachtgewicht (t SG) 
Poids mort (t PM)

Verkaufsgewicht (t VG) 
Poids de vente (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 102 604 1 890 1 128 25,4
2010 104 647 2 175 1 298 24,7
2011 104 645 2 110 1 260 27,5
2012 108 777 2 351 1 404 33,8
2013 102 589 2 206 1 317 30,6
2014 102 364 2 213 1 321 31,6
2015 108 899 2 490 1 486 31,4
2016 105 399 2 360 1 409 30,0
2017 111 881 2 802 1 674 33,2
2018 111 971 2 805 1 675 36,7

Tabelle 22: Inlandproduktion Wild
Tableau 22: Production indigène de gibier

1 Methodenänderung ab 2017: Anpassung der Ausbeutefaktoren, Zunahme der Menge verkaufsfertiges Fleisch.
1  Changement de méthode à partir de 2017: modification des facteurs de rendement, augmentation de la quantité de viande prête à la vente.

Quelle: SBV b / Source: USP b

Quelle: SBV d / Source: USP d
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Schlachtgewicht1 (t SG) 
Poids mort1 (t PM)

Verkaufsgewicht (t VG) 
Poids de vente (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 3 485 1 742 2,5 
2010 3 318 1 659 2,4 
2011 3 323 1 662 2,3 
2012 3 209 1 604 2,3 
2013 3 147 1 573 2,1 
2014 3 095 1 547 2,1 
2015 3 146 1 573 2,1 
2016 3 231 1 616 2,1 
2017 3 420 1 710 2,3 
2018 3 520 1 760 2,4 

Tabelle 24: Inlandproduktion Fische und Krustentiere
Tableau 24: Production indigène de poissons et crustacés

1 Entspricht dem Lebendgewicht
1 Correspond au poids vif

Quelle: BAFU / Source: OFEV

Schlachtungen (Tiere)
Abattages (animaux)

Schlachtgewicht1 (t SG) 
Poids mort1 (t PM)

Verkaufsgewicht1 (t VG) 
Poids de vente1 (t EPV)

Inlandanteil am Konsum1 (%) 
Part indigène dans la  
consommation1 (%)

2009 55 330 082 454 467 329 816 79,7
2010 58 237 440 471 464 342 139 80,0
2011 60 113 323 476 003 345 011 80,1
2012 62 177 647 473 068 342 186 81,3
2013 64 188 184 467 795 337 806 79,2
2014 68 361 376 479 311 346 124 79,5
2015 69 600 165 479 185 345 765 80,0
2016 71 252 992 483 003 348 063 80,6
2017 71 607 759 483 275 360 651 81,4
2018 76 422 791 489 880 365 130 82,0

Tabelle 23: Inlandproduktion Total Fleisch
Tableau 23: Total de la production indigène de viande

1 Methodenänderung ab 2017 beim Geflügel: Anpassung der Ausbeutefaktoren, Zunahme der Menge verkaufsfertiges Fleisch.
1 Changement de méthode à partir de 2017 pour la volaille: modification des facteurs de rendement, augmentation de la quantité de viande prête à la vente.

Quelle: SBV a, b, c, d / Source: USP a, b, c, d
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5.3.3 Produzentenpreise

Tabelle 25: Inlandproduktion total (Fleisch, Fische und Krustentiere)1

Tableau 25: Production indigène totale (viande, poissons et crustacés)1

Schlachtgewicht (t SG) 
Poids mort (t PM)

Verkaufsgewicht (t VG) 
Poids de vente (t EPV)

Inlandanteil am Konsum (%) 
Part indigène dans la  

consommation (%)
2009 457 952 331 558 68,6
2010 474 782 343 798 69,1
2011 479 326 346 673 69,0
2012 476 277 343 790 70,1
2013 470 942 339 379 67,7
2014 482 406 347 671 68,4
2015 482 331 347 338 68,6
2016 486 234 349 679 68,9
2017 486 695 362 361 70,1
2018 493 400 366 890 70,6 

1 Methodenänderung ab 2017 beim Geflügel: Anpassung der Ausbeutefaktoren, Zunahme der Menge verkaufsfertiges Fleisch.
1 Changement de méthode à partir de 2017 pour la volaille: modification des facteurs de rendement, augmentation de la quantité de viande prête à la vente.

Quelle: SBV a, b, c, d, BAFU / Source: USP a, b, c, d, OFEV

Kategorie und Handelsklasse
Catégorie et classe commerciale

Realisierte Preise QM1 
(CHF/kg SG)

Prix réalisés AQ1

(CHF/kg PM)

Preise auf öffentlichen Märkten3

(CHF/kg LG) 
Prix sur les marchés publics3

(CHF/kg PV)

2016 2017 2018 2016 2017 2018

Muni / Taureaux MT C3
H3
T3
A3

9.78
9.56
9.09
8.47

9.91
9.70
9.22
8.59

9.27
9.07
8.58
7.97

 5.74
 5.55 
 4.69

 5.87
 5.69 
 4.91

5.33
5.16
4.46
4.08

Ochsen / Bœufs OB H3
T3
A3

9.58
9.07
8.46

9.70
9.20
8.57

9.04
8.54
7.94

5.38 5.57 5.11
4.45
4.12

Rinder / Génisses RG H3
T3
A3

9.60
9.04
7.76

9.74
9.20
8.08

9.08
8.53
7.31

 5.26 
 4.81
 3.96 

 5.53 
 4.87
 4.09 

5.13
4.48
3.86

Jungkühe / Jeunes vaches RV T3
A3

8.15
7.17

8.52
7.57

8.05
7.06

4.11 
 3.60

4.39 
 3.82

4.13
3.66

Kühe / Vaches VK T3
A3

1X3

7.71
6.84
6.14

8.21
7.35
6.63

7.84
6.96
6.28

 3.88
 3.46 
 3.14

 4.18
 3.71 
 3.35

4.00
3.57
3.36

Kälber / Veaux KV C3
H3
T3
A3

15.25
14.78
13.77
12.25

15.90
15.45
14.44
12.83

15.95
15.50
14.50
12.72

Schweine2 / Porcs2 3.78 3.75 3.75
Schafe / Moutons SM H3

T3
A3

5.98
5.55
5.02

6.17
5.77
5.22

5.90
5.47
4.95

Lämmer / Agneaux LA C3
H3
T3
A3

12.91
12.52
12.06
11.17

13.06
12.66
12.18
11.30

12.47
12.08
11.59
10.71

Tabelle 26: Produzentenpreise
Tableau 26: Prix à la production

1 Franko Schlachtbetrieb, ohne Frachten und Margen
2 Ab Hof
3 Bis 2017: Von Proviande abgerechnete Tiere inkl. Labeltiere. Ab 2018: alle versteigerten Tiere inkl. Labeltiere.
1 Franco abattoir, sans transports ni marges
2 Départ porcherie
3 Jusqu’à 2017: animaux décomptés par Proviande, y compris animaux labels. Dès 2018: tous les animaux vendus aux enchères, y compris animaux labels.

5.3.3 Prix à la production
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5.3.4 Marktlenkung

Label
Label

Kategorie und Handelsklasse
Catégorie et classe commerciale

Realisierte Preise
(CHF/kg SG) 
Prix réalisés
(CHF/kg PM)

2016 2017 2018

Bio Knospe /
Bio Bourgeon

Muni / Taureaux
Ochsen / Bœufs
Rinder / Génisses
Kühe / Vaches
Kälber / Veaux
Schweine2 / Porcs2

Lämmer / Agneaux

MT T3
OB T3
RG T3
VK T3
KV T3

LA T3

 9.42 
 9.42  
 9.42 
 8.54 

 14.86
 7.58 

 14.16 

 9.58 
 9.58  
 9.58 
 9.08 

 15.76
 7.61 

 14.28 

9.30
9.30
9.30
9.02

15.71
7.18

13.71
Coop Naturafarm Kälber / Veaux

Schweine2 / Porcs2
KV T3  15.76

 4.28 
 16.38

 4.25 
16.50

4.25
IP Suisse Muni / Taureaux

Ochsen / Bœufs
Rinder / Génisses
Kühe      / Vaches
Kälber / Veaux
Schweine2 / Porcs2

Lämmer / Agneaux

MT T3
OB T3
RG T3
VK T3
KV T3

LA T3

 9.57 
 9.52
 9.48
 7.81

 14.90 
 4.06

 9.70 
 9.61
 9.68
 8.32

 15.81 
 4.04

12.89

9.07
8.89
8.96
8.03

15.68
4.03

12.29
Natura-Beef / -Veal Muni / Taureaux

Kühe / Vaches
Kälber / Veaux

MT T3
VK T3
KV T3

11.54
8.54

16.16

11.52
9.08

16.44

11.10
9.02

16.65
Natura-Beef Bio Muni / Taureaux MT T3 11.84 11.82 11.40

Tabelle 27: Produzentenpreise von Labeltieren1

Tableau 27: Prix à la production des animaux labels1

1 Franko Schlachtbetrieb, ohne Frachten und Margen
2 Ab Hof
1 Franco abattoir, sans transports ni marges
2 Départ porcherie

Einlagerung von Kalbfleisch (t)
Mise en stock de viande de veau (t)

ohne Knochen
sans os

mit Knochen
avec os

2009  632  77 
2010  231  17 
2011  601  65 
2012  536  58 
2013  483  25 
2014  581  12 
2015  502  21 
2016  617  14 
2017 570 19
2018  510  27 

Tabelle 28: Marktentlastungsmassnahmen
Tableau 28: Mesures destinées à alléger le marché

5.3.4 Orientation du marché
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5.4 COMMERCE EXTÉRIEUR5.4 AUSSENHANDEL

Schaf
Mouton

Geflügel1 
Volaille1

Pferd 
Cheval

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

2009 5 574 4 43 506 82 4 745 0
2010 5 693 5 43 821 206 4 872 0
2011 5 876 4 45 759 630 5 003 –
2012 5 868 9 45 279 1 876 4 990 0
2013 5 847 3 44 532 1 753 4 209 –
2014 6 161 1 46 266 1 389 3 448 –
2015 6 739 1 46 872 905 3 241 –
2016 6 612 2 45 261 1 416 2 971 –
2017 6 295 2 44 691 1 753 2 780 –
2018 5 791 13 44 780 1 597 2 583 0

Ziege
Chèvre

Kaninchen 
Lapin

Wild 
Gibier

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

2009 267 –  1 221 0 3 341 27 
2010 304 –  1 361 0 3 982 26 
2011 315 –  1 290 6 3 372 56 
2012 281 –  1 085 2 2 777 24 
2013 227 9 1 130 0 3 010 22 
2014 270 0 1 114 25 2 909 42 
2015 264 –  999 13 3 259 16 
2016 235 –  959 12 3 312 24 
2017 237 –  899 11 3 406 35 
2018 191 –  824 8 2 898 9 

Rind
Bœuf

Kalb 
Veau

Schwein 
Porc

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

2009 16 112 3 605 507 0 13 075 778
2010 18 285 4 628 759 0 12 042 968
2011 20 587 5 636 692 5 10 950 1 617
2012 18 712 4 702 612 34 9 595 3 679
2013 22 977 4 309 669 63 14 406 1 938
2014 23 200 4 638 632 36 13 630 2 404
2015 22 563 4 246 661 56 9 174 2 326
2016 21 953 4 751 685 17 10 114 2 151
2017 22 579 4 529 753 18 9 948 2 716
2018 20 793 5 252 631 10 9 812 1 441

Tabelle 29: Aussenhandel
Tableau 29: Commerce extérieur

Total Fleisch
Total viande

Fisch und Krustentiere 
Poisson et crustacés

Total 
Total

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

Import (t VG)
Importation (t EPV)

Export (t VG)
Exportation (t EPV)

2009 88 348 4 496 68 087 368 156 435 4 863
2010 91 119 5 833 68 951 344 160 070 6 176
2011 93 843 7 955 69 976 333 163 819 8 287
2012 89 200 10 327 68 470 390 157 670 10 717
2013 97 006 8 097 73 575 581 170 580 8 678
2014 97 628 8 535 71 931 700 169 559 9 235
2015 93 772 7 562 73 344 512 167 117 8 074
2016 92 101 8 375 74 404 293 166 506 8 668
2017 91 588 9 063 72 403 290 163 991 9 354
2018 88 304 8 330 73 058 250 161 362 8 579

1 Methodenänderung ab 2017: Anpassung der Ausbeutefaktoren, Zunahme der Menge verkaufsfertiges Fleisch.
1 Changement de méthode à partir de 2017 : modification des facteurs de rendement, augmentation de la quantité de viande prête à la vente.

Quelle: EZV / Source: AFD
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TABELLENTEIL | TABLEAUX    

Bezeichnung
Désignation 2014 2015 2016 2017 2018

Lebende Tiere (Tiere) 

Animaux sur pied (animaux)
Rindviehgattung 
Espèce bovine
Schweinegattung 
Espèce porcine

 

 
2 897

 
1 000

 

 
 2 835

 
1 000 

 

 
 3 011

 
 1 000 

 

 
 2 921

 
 1 000 

 

 
 2 931

 
 1 000 

Fleisch frisch, gekühlt oder gefroren
(t netto) 
 Viande fraîche, réfrigérée ou congelée
(t nettes)
Rindfleisch
Bœuf

Tierkörper 
Carcasses
Fleisch, nicht ausgebeint 
Viande non désossée
Fleisch, ausgebeint 
Viande désossée

 
14 229

 
166

 
8 832

 
12 322

 
157

 
9 578

 
10 193  

 
 211 

 
 10 617 

 
 13 388

 
 227 

 
 9 958 

 
7 894

 
 205 

 
 11 471 

Kalbfleisch
Veau

Tierkörper 
Carcasses
Fleisch, nicht ausgebeint 
Viande non désossée
Fleisch, ausgebeint 
Viande désossée

 
50

 
311

 
140

 
67

 
295

 
180

 
 28 

 
 419 

 
 136 

 
 27 

 
 407 

 
 204 

 
 15 

 
 304 

 
 191 

Schweinefleisch
Porc

Tierkörper 
Carcasses
Speck ohne magere Teile 
Lard sans parties maigres
Anderes IZK 
Autre viande CT
Anderes AZK 
Autre viande HCT

 
3 420

 
6
 

–
 

2 129

 
221

 
8
 

4
 

613

 
 218 

 
 10 

 
 – 

 
 1 240 

 
 206 

 
 29 

 
 – 

 
 1 181 

 
 215 

 
 18 

 
 – 

 
 1 122 

Schaffleisch
Mouton

Tierkörper von Lämmern 
Carcasses d'agneaux
Tierkörper von Schafen 
Carcasses de moutons
Fleisch, nicht ausgebeint 
Viande non désossée
Fleisch, ausgebeint 
Viande désossée

 
446

 
1
 

1 797
 

4 008

 
567

 
1
 

2 023
 

4 261

 
 530 

 
12

 
 1 916 

 
 4 260

 
 458 

 
9
 

 1 811 
 

 4 098 

 
 272 

 
3
 

 1 723 
 

 3 833 
Geflügel
Volaille

Nicht in Stücke geteilt 
Non découpée en  
morceaux
Brüste 
Poitrines
Andere Stücke und 
Schlachtnebenprodukte 
Autres morceaux et abats

 
 

2 055
 

33 738
 
 

14 392

 
 

2 030
 

34 559
 
 

13 811

 
 

 1 929 
 

 32 895 
 
 

 12 763 

 
 

 1 949 
 

 32 131 
 
 

 11 058 

 
 

 1 899 
 

 32 267 
 
 

 4 674 
Pferdefleisch
Cheval

 
3 448

 
3 241

 
 3 971 

 
 2 780 

 
 2 583 

Ziegenfleisch
Chèvre

 
270

 
264

 
 235 

 
 237 

 
 191 

Tabelle 30: Import von lebenden Tieren, Fleisch und Fleischerzeugnissen
Tableau 30: Importation d'animaux sur pied, de viande et de produits carnés
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Bezeichnung
Désignation 2014

 
2015

 
2016

 
2017

 
2018

Schlachtnebenprodukte (t netto) 
Abats (t nettes) 
Rindviehgattung
Espèce bovine
 

 

Schweinegattung 
Espèce porcine
Andere Gattungen 
Autres espèces

Zungen 
Langues
Lebern 
Foies
Andere 
Autres

 
101

 
734

 
2 488 

13 715 

456

 
132

 
318

 
2 927 

12 619 

562

 
 87 

 
 301 

 
 1 957  

 16 003  

 615 

 
 42 

 
 156 

 
 2 515  

 11 688  

 462 

 
 52 

 
 66 

 
 55  

 13  

 15 
Fleisch gesalzen, getrocknet, geräuchert  
(t netto) 
Viande salée, séchée, fumée (t nettes)
Rindviehgattung 
Espèce bovine
Schweinegattung 
Espèce porcine
Andere Gattungen 
Autres espèces

 

 
441 

2 834
 

225

 

 
433 

2 584
 

154

 

 
 563  

 2 706 
 

 263 

 

 
 544  

 2 770 
 

 149 

 

 
 617  

 2 674 
 

 184 

Zubereitungen von Fleisch (t netto) 
Préparations de viande (t nettes)
Würste und ähnliche Erzeugnisse 
Saucisses et produits similaires
Zubereitungen mit weniger als 20% Fleisch 
Préparations avec moins de 20% de viande
Andere Zubereitungen und Konserven 
Autres préparations et conserves

 

 
4 834 

12 364 

10 444

 

 
4 907 

12 964 

9 719

 

 
 4 936  

 13 805  

 9 499 

 

 
 4 913  

 13 393 

 8 275 

 

 
 5 081  

 14 265  

 8 702 

Quelle: EZV / Source: AFD

1 Inkl. Kalb
1 Y compris veau 

Quelle: EZV / Source: AFD

Bezeichnung 
Désignation

 
2014

 
2015

 
2016

 
2017

 
2018

Rindvieh1 (t netto)
Bovins1 (t nettes)

Fleisch / viande
Schlachtnebenprodukte / abats
Zubereitungen / préparations
Total / total

1 936 
 2 350 

 33 
 4 320

1 789
2 026

19
3 834 

2 035 
2 133

26
4 194 

1 875  
1 939

82
3 895

2 213
1 980

19
4 213

Schwein (t netto)
Porcins (t nettes)

Fleisch / viande
Schlachtnebenprodukte / abats
Zubereitungen / préparations
Total / total

 1 819 
 16 914 

 80 
 18 813

1 832 
16 681 

58  
18 571 

1 713
18 032

47
19 792 

2 228
18 902

44
21 174

913
16 849

28
17 790

Geflügel (t netto)
Volaille (t nettes)

Fleisch und Schlachtnebenprodukte /
viande et abats
Zubereitungen / préparations
Total / total

4 255 
 81 

 4 335 

3 438 
71 

3 509 

3 851
563

4 414 

3 430
1 067
4 497

556
1 109
1 664

Diverses (t netto)
Divers (t nettes)

Würste / saucisses
Zubereitungen mit weniger als 20% 
Fleisch / préparations avec moins de 
20% de viande

329

20 751

292 

19 169

320

17 225 

349

17 181

399

17 633

Tabelle 31: Export von Fleisch, Schlachtnebenprodukten und Zubereitungen
Tableau 31: Exportation de viande, d'abats et de préparations
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EXPLICATIONS

MÉTHODE DE CALCUL DE LA  
CONSOMMATION

Calcul de la consommation de viande au niveau « équivalents viande 
fraîche prête à la vente pour l'alimentation humaine, coupe commerce 
de détail ».

Formule: 
consommation = production indigène + importations ./. expor-
tations ./. variations des stocks
Consommation par habitant = quantité consommée / population 
résidente moyenne

a) Production indigène

Formule:
nAnimaux x PM_animal × (facteur_animal + SpbAnimal / 1000)

nAnimaux: nombre d'animaux abattus pour chaque espèce (total des 
animaux indigènes comestibles conformément à l'inspection des 
viandes OSAV et abattages à domicile conformément à l'USP)

PM_animal: poids mort moyen selon l'USP

Facteur_animal: facteur de conversion poids mort → poids de viande 
fraîche prête à la vente, coupe commerce de détail

SpbAnimal: sous-produits de boucherie pris en compte pour l'espèce 
animale respective par 1 000 kg poids mort

b) Commerce extérieur
Les quantités importées et exportées sont converties en équivalents 
viande fraîche prête à la vente. Les pertes de séchage sont comptées 
pour les produits carnés (facteurs > 1, car les matières premières sont 
plus lourdes que le produit fini). En ce qui concerne les sous-produits 
de boucherie, seuls les foies de veau, les ris de veau (avant 1996) ainsi 
que les langues de bœuf et de veau sont comptés.

Formule:
droit de douane_I/E × facteur

Droit de douane_I/E: pondération des importations resp. exportations 
selon les statistiques DGD

Facteur: facteur de conversion position douanière poids DGD →  
équivalents viande fraîche prête à la vente

ERLÄUTERUNGEN

METHODE KONSUMBERECHNUNG

Berechnung des Fleischkonsums auf der Stufe «für die mensch-
liche Ernährung relevantes, verkaufsfertiges Frischfleisch   -
äquivalent, Schnitt Detailhandel».

Formel:
Konsum = Inlandproduktion + Importe ./. Exporte ./. Vorrats-
veränderungen
Pro-Kopf-Konsum = Konsummenge / mittlere ortsanwesende 
Bevölkerung

a) Inlandproduktion

Formel:
nTiere × SG_Tier × (Faktor_Tier + SnpTier / 1000)

nTiere: Anzahl der geschlachteten Tiere je Gattung (Summe der 
geniessbaren, inländischen Tiere gemäss Fleischschau BLV und 
Hausschlachtungen gemäss SBV)

SG_Tier: durchschnittliches Schlachtgewicht gemäss SBV

Faktor_Tier: Umrechnungsfaktor Schlachtgewicht zu verkaufsfer-
tigem Frischfleischgewicht, Schnitt Detailhandel

SnpTier: mitberücksichtigte Schlachtnebenprodukte für die  
jeweilige Tiergattung pro 1000 kg Schlachtgewicht

b) Aussenhandel
Import- und Exportmengen werden in verkaufsfertiges Frisch-
fleischäquivalent umgerechnet. Trocknungsverluste werden bei 
den Fleischwaren mitberücksichtigt (Faktoren > 1, da das Roh-
material schwerer ist als das Endprodukt). Bei den Schlacht-
nebenprodukten werden nur die Kalbslebern, die Kalbsmilken  
(vor 1996) sowie die Rinds- und Kalbszungen mit eingerechnet.

Formel:
E/A_Zoll × Faktor

E/A_Zoll: Gewicht der Einfuhren bzw. Ausfuhren laut OZD- 
Statistiken

Faktor: Umrechnungsfaktor Zollposition OZD-Gewicht zu  
verkaufsfertigem Frischfleischäquivalent

ERLÄUTERUNGEN | EXPLICATIONS    
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c) Stocks
Les stocks sont convertis en viande sans os, et seuls sont pris en 
compte les stocks découlant des mesures d'allègement du marché.

Formule:
viande sans os + viande avec os × 0,7

d) Limites de la méthode
Ne sont pas pris en compte dans le calcul de la consommation notam-
ment les modifications des réserves découlant des «stocks libres», les 
importations et exportations non dédouanées comme le tourisme 
d'achat, la contrebande et le gaspillage alimentaire.

INDICE NATIONAL DES PRIX À LA 
CONSOMMATION (INPC)

L’indice national des prix à la consommation (INPC) de l’OFS mesure 
l’évolution des prix des marchandises et prestations de services les 
plus importantes pour les ménages privés. Il indique dans quelle me-
sure les consommateurs doivent augmenter ou diminuer leurs dé-
penses en cas de modifications de prix, afin de pouvoir maintenir le 
volume de consommation à un niveau constant.

L’INPC mesure l’évolution des prix à l’aide de ce que l’on appelle un 
«panier», qui contient les principales marchandises et prestations de 
services consommées par les ménages privés. Le panier est divisé et 
pondéré dans les douze plus grandes catégories de dépenses des mé-
nages. 

L’INPC est conçu comme un indice des prix et non comme un indice du 
coût de la vie, et basé sur une structure constante de la consomma-
tion. Le comportement de consommation des ménages qui évolue au 
fil du temps est systématiquement pris en compte au moyen d’une 
adaptation et d’une repondération annuelle du panier sous la forme 
d’un indice dit «de Laspeyres».

LE SYSTÈME DE CLASSIFICATION  
CH-TAX

Le système CH-TAX est un système de classification subjectif, conçu en 
collaboration avec l’EPF sur le modèle du système EUROP. Lors de la 
conception du CH-TAX, on a tenu compte des conditions spécifiques à 
la Suisse. Ainsi, contrairement au système EUROP, CH-TAX est utili-
sable tant pour le bétail sur pied que pour les carcasses. On l’utilise  
aujourd’hui pour le gros bétail, les veaux, les ovins, les chevaux et les 
cabris.

c) Vorräte
Vorratsmengen werden in Fleisch ohne Knochen umgerechnet, 
und es werden nur die aus den Marktentlastungsmassnahmen  
anfallenden Vorräte berücksichtigt.

Formel:
Fleisch ohne Knochen + Fleisch mit Knochen × 0,7

d) Grenzen der Methode
Nicht in der Konsumberechnung berücksichtigt werden ins-
besondere die Vorratsveränderungen aus den «Freien Lagern»,  
die unverzollten Importe und Exporte wie Einkaufstourismus, 
Schmuggel und Food- Waste.

LANDESINDEX DER KONSUMENTEN-
PREISE (LIK)

Der Landesindex der Konsumentenpreise (LIK) des BFS misst die 
Preisentwicklung der für die privaten Haushalte bedeutsamen 
Waren und Dienstleistungen. Er gibt an, in welchem Umfang die 
Konsumenten bei Preisveränderungen die Ausgaben erhöhen 
oder senken müssen, um das Verbrauchsvolumen konstant halten 
zu können.

Der LIK misst die Preisentwicklung anhand des sogenannten 
 Warenkorbes, welcher die wichtigsten von den privaten Haus-
halten konsumierten Waren und Dienstleistungen beinhaltet.  
Der Warenkorb ist entsprechend den zwölf wichtigsten Ausgaben-
kategorien der Haushalte unterteilt und gewichtet.

Der LIK ist als Preisindex und nicht als Lebenshaltungskosten-
index konzipiert und basiert auf einer konstanten Verbrauchs-
struktur. Dem sich im Zeitablauf verändernden Konsumverhalten 
der Haushalte wird durch eine jährliche Anpassung und Neuge-
wichtung des Warenkorbs in der Form eines Laspeyres-Ketten-
index systematisch Rechnung getragen.

DAS KLASSIFIZIERUNGSSYSTEM  
CH-TAX

Das CH-TAX-System ist ein subjektives Klassifizierungssystem, 
das in Zusammenarbeit mit der ETH und in Anlehnung an das 
 EUROP-System entwickelt wurde. Bei der Gestaltung von CH-TAX 
wurde den spezifisch schweizerischen Verhältnissen Rechnung 
getragen. So ist CH-TAX im Gegensatz zum EUROP-System so-
wohl für Lebendvieh als auch für Schlachtkörper anwendbar. Das 
CH-TAX-System wird heute bei Grossvieh, Kälbern, Schafen, Pfer-
den und Gitzi angewendet.
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Les animaux de boucherie sont répartis dans les catégories suivantes 
en fonction de leur âge, leur sexe et leur poids:

KV Veaux
JB Jeune bétail
MT Taureaux, sans pelles
MA  Taureaux, plus âgés avec 1 pelle et plus, et bœufs avec  

5 pelles et plus
OB Bœufs jusqu’à 4 pelles au maximum
RG Génisses jusqu’à 4 pelles au maximum
RV  Génisses/jeunes vaches, vaches jusqu’à 4 pelles et  

génisses avec 5 pelles et plus
VK Vaches
LA Agneaux, sans pelles
2 SM Moutons avec 2 pelles
4–8 SM Moutons avec 4 pelles et plus âgés
WP  Agneaux de pâturage (animaux sur pied uniquement)

La charnure et les tissus gras (= degré d’engraissement) sont détermi-
nants dans toutes les catégories pour l’appréciation des animaux de 
boucherie et des carcasses. La charnure et les tissus gras donnent ce 
que l’on appelle la classe commerciale (par ex. T3).
 
Classes de charnure
C très bien en viande
H bien en viande
T charnure moyenne
A décharnée
X très décharnée

Chez les bovins, les classes de charnure sont en outre différenciées 
comme suit:
+T  charnure moyenne à bien en viande (exigences pour H en 

partie satisfaites)
–T   charnure moyenne à décharnée (exigences pour T satisfaites 

en partie seulement)
X   dans la classe de charnure X s’opère une classification 

entre 1X, 2X et 3X, sachant que la charnure diminue de 1X à 
3X

Classes de tissus gras
1 absence de couverture
2 couverture partielle
3 couverture régulière
4 forte couverture
5 exagérément gras

Exemple de lecture: MT H3 = taureau sans pelles, bien en viande, de la 
classe de tissus gras 3

Die Schlachttiere werden unter Berücksichtigung von Alter, Ge-
schlecht und Gewicht der Tiere in folgende Kategorien eingeteilt:

KV Kälber
JB Jungvieh
MT Muni, ungeschaufelt
MA  Muni, ältere, ab 1 Schaufel, und Ochsen ab 5 Schaufeln
OB Ochsen bis max. 4 Schaufeln
RG Rinder bis max. 4 Schaufeln
RV  Rinder/Jungkühe, Kühe bis max. 4 Schaufeln und Rinder 

ab 5 Schaufeln
VK Kühe
LA Lämmer, ungeschaufelt
2 SM Schafe mit 2 Schaufeln
4–8 SM Schafe mit 4 Schaufeln und ältere
WP Weidelämmer (nur Lebendtiere)

Für die Bewertung der Schlachttiere und Schlachtkörper sind bei 
allen Kategorien die Fleischigkeit und das Fettgewebe (= Aus-
mastgrad) massgebend. Fleischigkeit und Fettgewebe ergeben 
die sogenannte Handelsklasse (z.B. T3).

Fleischigkeitsklassen
C sehr vollfleischig
H vollfleischig
T mittelfleischig
A leerfleischig
X sehr leerfleischig

Beim Rindvieh werden die Fleischigkeitsklassen zusätzlich wie 
folgt differenziert:
+T mittel- bis vollfleischig 
  (Anforderungen für H teilweise erfüllt)
–T mittel- bis leerfleischig 
  (Anforderungen für T nur teilweise erfüllt)
X  Innerhalb der Fleischigkeitsklasse X 
  erfolgt eine Abstufung zwischen 1X, 2X 
  und 3X, wobei die Fleischigkeit 
  von 1X zu 3X abnimmt

Fettgewebeklassen
1 ungedeckt
2 teilweise gedeckt
3 gleichmässig gedeckt
4 stark gedeckt
5 überfett

Lesebeispiel: MT H3 = ungeschaufelter Muni, vollfleischig, mit 
Fettgewebeklasse 3
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BÉTAIL D'ÉTAL/BÉTAIL DE FABRICATION

Dans la production de bétail de boucherie, on distingue les animaux 
d’étal et les animaux de fabrication. Parmi les animaux d’étal, on re-
trouve les taureaux sans pelles (MT), les génisses (RG) et les bœufs 
(OB). Les vaches (VK), les génisses/jeunes vaches (RV) et les taureaux 
âgés (MA) comptent parmi les animaux de fabrication.

CONTINGENTS TARIFAIRES

Avec l'entrée en vigueur de l'Accord sur l'agriculture de l'OMC de 1995, 
les importations de viande en Suisse ont été soumises à une nouvelle  
réglementation. Conformément aux contrats avec l'OMC, la Suisse 
doit garantir aux partenaires un accès minimum au marché. Pour ce 
faire, des contingents tarifaires ont été fixés. Pour l'importation de 
viande, il s'agit des contingents n° 5 («Viande rouge», produite princi-
palement à base de fourrage grossier), de l'ordre de 22 500 t brutes, et 
n° 6 («Viande blanche», produite principalement à base d'aliments 
concentrés), de l'ordre de 54 500 t brutes. Les deux contingents sont 
répartis en contingents tarifaires partiels. Pour les importations dans 
les limites des contingents tarifaires sont perçus des droits de douane 
modérés (taux du contingent, TC), et pour les importations opérées en 
dehors des contingents tarifaires s'appliquent des droits de douane 
plus élevés (taux hors contingent, THC).

La Suisse octroie par ailleurs à l'UE notamment trois contingents tari-
faires préférentiels, qui ont été négociés dans le cadre des Accords  
bilatéraux. Ces trois contingents tarifaires préférentiels sont mis en 
adjudication. Il s'agit des contingents tarifaires n° 101 (jambons et 
leurs morceaux), de 1000 t nettes, et n° 102 (viandes séchées de l'es-
pèce bovine), de 200 t nettes. Pour les importations de produits de 
charcuterie, il existe en outre un contingent tarifaire à droit zéro préfé-
rentiel (n° 301) de 3 715 t nettes.

Après audition de la filière, l'Office fédéral de l'agriculture (OFAG)  
ordonne les libérations d'importation et organise l'adjudication. La 
filière est en l'occurrence représentée par le Conseil d'administration 
de Proviande, qui adresse une demande à l'OFAG pour la période de 
libération respective. Conformément à l'Ordonnance sur le bétail de 
boucherie, la répartition des contingents tarifaires s'effectue en 
grande partie par le biais de l'adjudication. Les libérations d'importa-
tion de viande de bœuf et d'agneau sont mises en adjudication à 50 %, 
40 % sont octroyés sur la base du nombre d'animaux abattus et les 
10 % restants sur la base du nombre d'animaux achetés aux enchères 
sur des marchés publics surveillés. Les libérations de viande de veau 
sont mises en adjudication à 50 %, et 50 % sont octroyés sur la base du 
nombre d'animaux abattus. Les morceaux parés de bœuf destinés à la 
fabrication de viande séchée ainsi que la viande de cheval et de chèvre 
sont mises en adjudication à 60 %, les 40 % restants étant octroyés sur 
la base du nombre d'animaux abattus. Les autres contingents tari-
faires partiels sont mis en adjudication dans leur intégralité. L'attribu-
tion des parts du contingent dans le cadre de la mise en adjudication 
s'effectue dans l'ordre décroissant des prix d'enchère, en commençant 
par le prix le plus élevé.

BANKVIEH/VERARBEITUNGSVIEH

In der Schlachtviehproduktion unterscheidet man zwischen soge-
nannten Bank- und Verarbeitungs tieren. Zu den Banktieren zäh-
len ungeschaufelte Muni (MT), Rinder (RG) und Ochsen (OB). Kühe 
(VK), Rinder/Jungkühe (RV) und ältere Muni (MA) zählen zu den 
Verarbeitungstieren.

ZOLLKONTINGENTE

Mit dem Inkrafttreten des WTO-Agrarabkommens 1995 wurde der 
Import von Fleisch in die Schweiz neu geregelt. Gemäss den Ver-
trägen mit der WTO muss die Schweiz den Partnern einen mini-
malen Marktzutritt gewähren. Um dies zu gewährleisten, wurden 
Zollkontingente festgelegt. Für den Fleischimport sind dies die 
Kontingente Nr. 5 («rotes Fleisch», vorwiegend auf Raufutterbasis 
produziert) mit einem Umfang von 22500 t brutto und Nr. 6  
(«weisses Fleisch», vorwiegend auf Kraftfutterbasis produziert) 
mit einer Menge von 54 500 t brutto. Beide Kontingente sind in 
Teilzollkontingente aufgeteilt. Für Einfuhren innerhalb der Zoll-
kontingente wird ein tieferer Zoll erhoben (Kontingentszollansatz, 
KZA), für Einfuhren ausserhalb der Zollkontingente kommt ein 
höherer Zoll (Ausserkontingentszollansatz, AKZA) zur Anwen-
dung.

Der EU gesteht die Schweiz zudem insbesondere drei präferen-
zielle Zollkontingente zu. Diese wurden im Rahmen der bilate-
ralen Abkommen ausgehandelt. Alle drei werden versteigert. Es 
handelt sich um die Zollkontingente Nr. 101 (Schinken und Teile 
davon) mit 1000 t netto und Nr. 102 (Fleisch von Tieren der Rind-
viehgattung, getrocknet) im Umfang von 200 t netto. Zudem  
besteht ein präferenzielles Nullzollkontingent (Nr. 301) von 3 715 t 
netto für Importe von Wurstwaren.

Nach Anhörung der Branche verfügt das Bundesamt für Land-
wirtschaft (BLW) die Importfreigaben und führt die Versteigerung 
durch. Die Branche wird dabei vertreten durch den Verwaltungs-
rat von Proviande, der für die jeweilige Freigabeperiode einen 
 Antrag an das BLW stellt. Die Verteilung der Zollkontingente  
erfolgt gemäss Schlachtviehverordnung grösstenteils durch  
Versteigerung. Die Importfreigaben von Rind- und Lammfleisch 
werden zu 50% versteigert, 40% werden nach der Zahl der ge-
schlachteten Tiere und die restlichen 10% nach der Zahl der ab 
überwachten, öffentlichen Märkten ersteigerten Tiere zugeteilt. 
Importfreigaben von Kalbfleisch werden zu 50% versteigert und 
zu 50% nach der Zahl der geschlachteten Tiere zugeteilt. Rinds-
binden zur Trockenfleischfabrikation sowie Pferde- und Ziegen-
fleisch werden zu 60% versteigert, die restlichen 40% werden 
nach Zahl der geschlachteten Tiere zugeteilt. Die übrigen Teilzoll-
kontingente werden vollständig versteigert. Die Zuteilung der 
Kontingentsanteile im Rahmen der Versteigerung erfolgt, begin-
nend beim höchsten gebotenen Preis, in abnehmender Reihen-
folge der gebotenen Preise.
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CONTINGENTS PRÉFÉRENTIELS  
ET CONCESSIONS DANS DES  
PAYS D'EXPORTATION
En contrepartie du contingent tarifaire à droit zéro préférentiel de la 
Suisse pour les produits de charcuterie en provenance de l’UE, l’UE 
possède un tel contingent pour la Suisse, de l’ordre de 1900 t nettes  
(n° 090.919). Par ailleurs, il est possible d’importer en franchise de 
droits de douane 1200 t nettes de viande de bœuf séchée (sans os)  
depuis la Suisse dans l’UE (n° 09.4202).

Outre l’UE, la Suisse dispose d’accords agricoles bilatéraux avec 
27 Etats. Des partenaires commerciaux de la Suisse octroient en l’oc-
currence des concessions spécifiques également pour la viande et les 
produits carnés. On peut notamment citer ici le contingent exempt de 
droits de douane pour 20 t de viande séchée des Etats de l’Union doua-
nière d’Afrique australe (SACU), l’accès au marché exempt de droits de 
douane pour les préparations à base de viande ainsi que pour la 
viande de bœuf séchée en Albanie, les taux préférentiels serbes pour la 
viande séchée et les produits de charcuterie, l’accès au marché préfé-
rentiel pour la viande séchée fabriquée avec de la viande suisse au Ja-
pon, et le contingent exempt de droits de douane canadien pour le 
jambon suisse.

PRÄFERENZIELLE KONTINGENTE  
UND KONZESSIONEN IN EXPORT-
DESTINATIONEN
Als Gegenleistung für das präferenzielle Nullzollkontingent der 
Schweiz für Wurstwaren aus der EU besitzt die EU ein solches für 
die Schweiz im Umfang von 1900 t netto (Nr. 090.919). Weiter kön-
nen 1200 t netto getrocknetes Fleisch von Rindern (ohne Knochen) 
aus der Schweiz zollfrei in die EU importiert werden (Nr. 09.4202)
.
Neben der EU verfügt die Schweiz über bilaterale Agrarabkommen 
mit 27 Staaten. Dabei gewähren Handelspartner der Schweiz auch 
für Fleisch und Fleischprodukte spezifische Konzessionen. Erwäh-
nenswert sind dabei insbesondere das Zollfreikontingent für 20 t 
Trockenfleisch der Staaten der Südafrikanischen Zollunion (SACU), 
der zollfreie Marktzugang für Fleischzubereitungen sowie für ge-
trocknetes Rindfleisch in Albanien, die serbischen Präferenzzölle 
für Trockenfleisch und Wurstwaren, der präferenzielle Marktzu-
gang für mit Schweizer Fleisch hergestelltes Trockenfleisch in Ja-
pan und das kanadische Zollfreikontingent für Schweizer Schinken.
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QUELLEN VERZEICHNIS

BAFU:   Bundesamt für Umwelt, Fleischstatistik, Bern
BFS a:    Bundesamt für Statistik, Gesamtproduktion der Landwirtschaft zu laufenden Preisen, Neuchâtel
BFS b:   Landesindex der Konsumentenpreise, Neuchâtel
BFS c:   Nutztierbestände, Neuchâtel
BFS d:   Produzentenpreisindex Landwirtschaft, Detailresultate, Neuchâtel
BFS e:  Betriebszählung, Neuchâtel
BLW:  Bundesamt für Landwirtschaft, Marktbericht Fleisch, Bern
EZV:  Eidgenössische Zollverwaltung, Aussenhandelsstatistik, Bern
FAO:  FAO-Statistik, Food Supply, Rom
Nielsen:  Nielsen Switzerland, Retail- und Consumerscan, Root Längenbold
SBV a:   Schweizerischer Bauernverband, Schlachtviehstatistik, Brugg
SBV b:   Berechnung Geflügelfleischverbrauch, Brugg
SBV c:   Berechnung Inlandproduktion Kaninchen, Brugg
SBV d:  Berechnung Inlandproduktion Wild, Brugg
Swissgenetics: Swissgenetics, Entwicklung der Besamungen mit Fleischrassetieren, Zollikofen
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LISTE DES SOURCES

AFD:  Administration fédérale des douanes, Statistique du commerce extérieur, Berne
FAO:  Statistique FAO, Food Supply, Rome
Nielsen:  Nielsen Switzerland, Retail- und Consumerscan, Root Längenbold
OFAG:  Office fédéral de l’agriculture, Bulletin du marché de la viande, Berne
OFEV:  Office fédéral de l’environnement, Statistique sur la viande, Berne
OFS a:   Office fédéral de la statistique, Production totale de l’agriculture, aux prix courants, Neuchâtel
OFS b:  Indice national des prix à la consommation, Neuchâtel
OFS c:  Effectifs des animaux de rente, Neuchâtel
OFS d:  Indice des prix de la production dans l’agriculture, résultats détaillés, Neuchâtel
OFS e:  Recensement des entreprises
Swissgenetics:  Swissgenetics, Évolution des inséminations avec des taureaux de races à viande, Zollikofen
USP a:  Union Suisse des Paysans, Statistique du bétail de boucherie, Brougg
USP b:  Calcul de la consommation de viande de volaille, Brougg
USP c:  Calcul de la production indigène de lapin, Brougg
USP d:  Calcul de la production indigène de gibier, Brougg
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